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OROF BETHLEN ISTVÁN BIZALMAS TANÁCSKOZÁSAI A NAGYHATALMAK DELEGÁTUSAIVAL

Eredményes bizalmas megbeszélések 
után hétfőn délután

a magyar ügy Hágában
Vasárnap délelőtt és délután is a m agyar delegátusokkal tárgyallak 
a nagyhatalm ak képviselői  —  Mussolini minden befolyását latba  

veti a m agyarok m ellett az optánshérdés kedvező m egoldására
A Magyar Héttő tudósítójától — 

Hága, i anuár 12.
A vasárnapi nap javarészt bizalmas tár­

gyalásokkal telt el, amelyek jelentékenyen 
előkészítették a hétfőre várható esemé­
nyeket. Döntő jellegű fordulatok azonban 
hétfőn sem következnek be, már azért 
sem, mert

Tardieu francia miniszterelnök, aki a 
irancia parlament január 14-re kitűzött 
ii'ésén okvetlenül jelen akar lenni, va­

sárnap este Fárisba utazott.
Evvel szemben Briund külügyminiszter ma 
délelőtt negyed tizenkettőkor Parisból 
útrakelt Genf felé.

Hétfőn mindenekelőtt a bolgár kérdés­
sel foglalkozik a nem-német jóvá­

tétel! bizottság,

amely szombati teljes ülésén a helyzetet 
tisztázta ugyan, de végleges eredményre 

1 még nem jutott.

| delegációt milyen inditóokok és szempon- 
j tok vezetik a tervezettel szemben.

i Henrik herceg  g r ó f  Bethlen  
: Istvánnal és báró Korányi­

v a l  v a c s o r á z o t t
Gróf Bethlen István ma este vacso­

rára volt hivatalos Thissen-Bor- 
nemissza báróhoz. A vacsorán jelen 
volt Henrik herceg, Vilma királynő 
térje is.

Vasárnap folytatták a bizalm as tárgyalásokat
A nagyhatalmak delegátusai a Bitt- 

nenhol egyik bizottsági termében
ma egész nap fo ly ta tták  a b izal­
m as tá rg y a lá so k a t a m ag y ar ké r­
dés tárg y a lá sán ak  e lőkészítésére.

Délelőtt tizenegy órától délután egy 
óráig a magyar delegátusokkal ta­
nácskoztak. Villásreggeli után a kis- 
antant delegátusait kérdezték meg, 
öt óra tájban pedig újra a magyar 
delegátusokat vo nták bele a tanács­
kozásba, tintely negyednyolc óráig

tartott.
Ha ezeknek az előzetes m egbe­
széléseknek a során  sikerült kel­
lőképen tisztázni a helyzetei, ak ­
kor a nem ném et jóvátétel! bizott­
ság holnapi teljes ülésének napi­
ren d jé re  a m agyar kérd ést is ki­
tűzik. E rre  azonban csak délután 

kerülhet -a sor,

. mert holnap délelőtt tíz órakor a 
I szakértők ülnek össze bizalmas ér- 
j tekezletre.

A z olaszok közvetítő javaslata
A Fuaderland jó források alapján azt 

na. hogy az olaszok a magyar kérdésben 
it'közelebb közvetítő ajánlatot tesznek.

Orói Bethlen István a lap szerint 
mindenáron arra törekszik, hogy az 
optánskérdés öt éven belül megfelelő 

elintézést nyerjen.

Az olaszok, hogy a keleti jóvátétel! fize­
téseket megkönnyítsék, kölcsönt fognak 
felajánlani. Mussolini — írja a lap el 
van tökélve arra, hogy

minden befolyást latba vet az optáns­
kérdés oly irányú megoldása érdeké­
ben, amely a magyarokra nézve ked­

vező.
A magyar kérdés tekintetében a Tele- 

graf nem osztozik Benes bizakodó felfogá­

sában és reméli, hogy a nagyhatalmak 
engedékenységre bírják Romániát.

Az egyik nagyhatalom delegációjának 
köréből az a hír szivárgott ki, hogy

a mai megbeszélések során Brocehi 
olasz delegátus ismertette a magyar 
delegátusok előtt annak a közvetítő 
javaslatnak tervezetét, amelyet a 
nagyhatalmak de'egátusai dolgoznak ki.

A magyar delegáció álláspontul Bethlen 
István gróf ismertette, megjelölvén azokat 
a pontokat, amelyekkel a magyar delegá­
ció egyetért, majd

azokat amelyeket a magyar delegáció 
nem tehet magáévá.

A tanácskozás során a miniszterelnök 
részletesen megvilágította, hogy a magyar

L e g fe l je b b  január 21-ig tart 
a h á g a i  konferencia

A delegáció köreiben azt beszélik, hogy 
a londoni tengerészeti értekezletre yaló 
tekintettel a hágni értekezlet legfeljebb 
január 21-ig tart.

M egegyezés jöll létre a közös 
alap m egterem tésének

kérdésében
Hága, január 12.

Mialatt Tardieu miniszterelnök ma dél­
előtt a német delegáltakkal a szankciók 
kérdésében tárgyalt, Louciteur nagyfon- 
íosságú megbeszélést ío'yíaíott a Binnen- 
hofban a magyar, az angol és az olasz ki­
küldöttekkel. A magyar delegáció teljes 
számban jelen volt. Ez az első megbeszé­
lés lényegileg csupán a tárgyalásoknak a 
magyarokkal való közvetlen felvétele vo’t 
és három pont tisztázására szorítkozott. 
Az első pont közös alap megteremtésének 
kérdése, a második a niulí likvidálásának 
problémája és a harmadik pont Magyaror­
szág fizetési kötelezettsége 1943 után. Mi­
után az első kérdés számadataiban körül­
belül megegyeztek, ez a kérdés könnyen 
megoldhatónak látszik, annál is inkább, 
mert a magyar téte’ek nem állanak mesz- 
szire a többi hatalom ajánlatától. így ez 
a kérdés végleges megállapodás végett a 
teljes ülésen sorra kerül. A nehézségek a 
második és főleg a harmadik pont körül 
mutatkozik, miután a magyarok ragasz­
kodnak ahhoz, hogy 1943 után minden kö­
telezettséget megtagadnak, ami az ö meg­
terhelésüket jelentené.

Hágától várjuk
hogy megszűnik az a bizonytalan­
ság, amely gazdasági életünk meg­
ölnie. Elég szerény kívánság, de a 
mai körülmények között ennek tel­
jesedésével is meg volnánk eléged­
ve. Régi igazság, hogy a gazdasági 
életnek az ereit jobban leköti a ki­
számíthatatlan bizonytalanság, mint 
maga a bizonyos rossz. Ezidöszerint 
a legteljesebb bizonytalanságban 
vagyunk. Nem tudjuk, hogy milyen 
jóvátételi követelésekkel iépnek fel 
velünk szemben. Nem ismerjük az 
összegét egyéb tartozásainknak, a 
melyek különféle háborús akcióból 
származnak. Nem tudjuk, hogy az 
optánspört hogyan lehetne likvidál­
ni. S miután mindez bizonytalan, a 
külföldi tőke, amely egyébként Ma­
gyarországot nem tartja rossz be­
fektetési piacnak, tartózkodóan áll 
velünk szemben, mert várja, hogy 
milyen fis. tényezőkkel kell számol­
nia. Amíg ezek a tényezők meg nein 
foghatók, papíron ki nem számítha­
tók. addig nem mernek megmoz­
dulni.

Hágától tehát azt várjuk, hogy 
végre tisztázza minden vonalon ter­
hűnket és követelésünket. Teremt­
sen tiszta helyzetet. Szüntesse meg 
a bizonytalanságot és kötelezettsé­
geinknek fixirozásával, a teljesítés 
módjainak megállapításával adjon 
a gazdasági életnek bázist, amely 
ha nem is jó, de legalább biztos 
legyen.

Arról nem vitatkozunk, hogy bru­
tális igazságtalanság volna meg­
csonkított és kirabolt országtól to­
vábbi fizetéseket követelni. Ezzel 
végre is nemcsak magunk, de ellen­
feleink is tisztában vannak. Mit sem 
számít azonban, hogy igazságtalan­
ságukkal tisztában vannak. Keresik 
a maguk előnyét és mert nálunk erő- 
i ebbek, mert nálunk többen vannak, 
természetesen keveset számít az 
igazság. El vagyunk tehát készülve 
arra is. hogy terheket fognak reánk 
róni. Tiltakozunk az újabb brutalitás 
ellen. Óvást fogunk emelni minden 
megterhelés ellen. De leginkább 
óvást emelnénk a bizonytalanság 
fenntartása, a halasztás taktikája, a 
döntés kitolása, a bizonytalanság 
petrifikálása ellen. Ha el akarják kö­
vetni az újabb igazságtalanságokat 
velünk szemben, kövessék el, essünk 
túl a verésen, hadd nézhessünk 
szembe az ellenséggel, amely végre 
szembe kerül velünk és nem kerül­
get a hátunk mögött, spanyolfallal 
eltakarva.

Hágától tehát akarjuk és remél­
jük a bizonytalanság megszünteté­
sét, tiszta helyzet teremtését.

Ezt el fogjuk viselni, ha akármi­
lyen keserves is. A századok már 
megpróbáltak és meg is edzettek 
bennünket. Ha eddig mindég talpra- 
álltunk, nem pusztulunk el á Nép- 
szövetség jóvoltából sem.
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PESTI REFLEKTOR
V a la m i leesett

Körúti bolt, női kalapkellékeket árul­
nak benne. A hosszú pult mögött húsz 
férfi szolgál ki. A pult előtt hatvan nő 
vásárol.

Ebben az üzletben csak nők vásárol­
nak. Miért szolgálnak ki csak férfiak? . . .  
Pesti üzlet.

Festett-hajú, szőke nő. Amilyen a nagy­
városban ezrével terem, lesz, alakul. Fél­
órája turkál a vékony kalapfonatok kö­
zött. Talán majd egypengő árát vásárol.

Nagy csomó fonatot leszór a földre. 
Nem néz oda. Csak később. Akkor fel­
kiált:

— Jól vigyáznak maguk az árujukra!
így kiált fel. De nem hajol le érte. Sze­

gény segéd a pult mögül hogyan másszon 
k i? . . .  Egy választékosán öltözött, úri nő 
lehajol és felemeli a fonatot. Amelyet a 
festett-hajú leszórt. Aztán végigméri a fes­
tett-hajút. A festett-hajú azonban ezt sem 
veszi észre. Ha észrevenné, nem volna 
vestett a haja sem.

Nemele ( ta ra i
Babszemek gurulnak a Kmetty uccu­

ban. Két kisleány, lehetnek hatévesek. 
Véznák, picikék. Futnak, amennyire vé- 
konycsontú kis lábuk bírja. Utánuk ötéves 
fiúcska lohol. Néha lassít. Nem tudja utol­
érni a leányokat, de azért mégis . . .  Ker­
geti őket. Kiabál:

— Még mindig futtok?! Megálijatok, ha 
utóférlek, kipofozlak benneteket!

Így kiáltoz bőszen, piros arccal. A kis, 
pesti jassz.

A leányok női igyekezettel és erőíeszi- 
téssel menekülnek. Csak az elemi iskola 
kapuja előtt állnak meg, mely úgyszólván 
társadalmi hátvédül szolgál számukra. O tt 

bevárják a pesti ucca nagyhangú fiú­
gyermekét: Erdélyi Béla „iskolájának" 
zsenge tanítványát.

Néhány perc múltán odaérkezik a fiú. 
Kívülről támaszkodik az iskola előtt léve 
vasrácshoz. Méregeti a szerényen, de 
tudatosan egymás mellett várakozó leány­
kákat.

— Kidőglöttél, kócos?! — veti oda bru­
tális szóval az egyik leánynak.

Ez a leányka szőke, fehérarcú. Ahogy 
komoly arccal, összehúzott szemmel visz- 
szanéz, szinte élő jóslata a később majd 
sokat szenvedő, érzékeny, komoly nőnek.

— Miért kergetsz te minket? — szói 
vissza az üresképű és nálánál alakra is 
kisebb, hetyke fiúcskának. — Bántottunk 
mi téged?

A fiú erre nem tud mit felelni. De 
győzni akar a „nők" felett. Belül kerül. 
Eléjük áll:

— Ne zongorázz, kócos! Mert úgy vág­
lak pofon, hogy beesel a kapun!... (A 
másik felé!) Téged is! Te meg kidön- 
töd a falat! . . .

Drámai pillanat. Fenyegető tartással 
merednek egymás arcába. A szőke, véz­
na, komoly kis leány talán belső reszke­
tőssel, de tudatosan és bátran állja a ko­
misz fiú pillantását. A másik kisleány nem 
egyéniség. Csak függelék. Csak éppen ott 
áll.

A fiú nem üt. A kihívó fenyegetés után 
sem. Ha ütne, ha verekedésre kerülne a 
sor, talán ki is kapna a két „nő !‘-től. 
Nyilván érzi ezt. Nem kockáztat. A dur- 
vaságok után, amelyeket a leányok szo­
morú hallgatással viszonoznak, a fiú ki­
billen a fenyegető testtartásból. Többel 
nem szól. Halk fütyüléssel, ugrándozó lá­
bakkal eloldalog a területről.

A két leányka megszégyenülten felbak 
tat az iskola lépcsőjén. Női lelkűknek fi 
nőm szálait talán most rángatta meg elő 
szőr az igazságtalan kezű élet. Most kéz 
dődött a regény, amelynek már ők les. 
pék a szánalmas szereplői.

(kyp.)
i - 'jr r r ^i c r  r .  .i

6-18 havi részletre t e S
ruhát, mindennemű textilárut, szőrmét, bun­
dát, cipőt, szőnyeget, bútort, kerékpárt, al- 
paccát, fényképezőgépet, rádiót. I f í z e l ő — 
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s z e r e k e t .  „H e rm o s"  Áruforgalmi 
Vállalat. Dessewffv-utca 21 Üzleti órák reg­

gel 9-től, este 7-ig.

M agyar H étfő

LEBOVICS, AKI PÁRIZSBAN TANULTA KI A MESTERSÉGÉT . . .

Madame Le Bovy egy pengőért 
jövőt árul a Karpfenstein uccában
R e g é n y e s  n a g y v á r o s i  v a ló s á g ,  k á r ty a v e té s s e l ,  c s o d á la to s  

tü k ö r r e l  é s  m ie g y é b b e l

— A Magyar Hétlő tudósítóidtól.

Csak itt van a Teleki tértől egy ugrás- ; 
nvira. a Karpfenstein ucca túlsó végén. : 
ide járnak most a József- és Ferencváros- { 
ból azok, akik nagyon kíváncsiak a jövő- j 
jükre és „a teljes bizonyosságot" akarják i 
tudni. Mert itt ,.mindenről le lesz rántva a j 
lepel" és „minden meg lesz mondva úgy, j 
ahogy van" Egyelőre tehát még csak a j 
Franzstadt és a Józsefváros karolta fel a j 
hölgyet, aki

nem tudni milyen ihlettől fejenkólintva, j 
madame Le Bovy-nak nevezi magát
— talán Lcbovicsból kifolyólag —, de ; 
a Telek? téri beníentesek nagy jövőt l

jósolnak neki
és kalauzom nem csinál titkot abból, hogy 1 
madame Le Bovy „egy szenzáció kérem, ; 
egy világszenzáció."

C s o i 2 i ,  razzgy é s  úc&Ka- j 
v a s & & g y etíen ,á í a xnisrz- !

íé k u s jövií f e l é

Az udvaron két ingujjas ember úszik az 
ócskavastenge.ben! Alig látszanak ki Van 
itt minden. Cséplő- és varrógép alkatré­
szek, szakadozott ruhák, bicikli és auto- 
áarabok, fazekak, tepsik és lábasok, kere­
kek, drótok, egérfogó és egy csomo min­
denféle alakú és nagyságú vusnemii, ami­
ről lehetetlen megállapítani, hogy milyen 
célt szolgáltak fiatal korukban. A két ing­
űi ja-s ember láthatólag nagy szakértelem­
mel külön válogatja a vasakat.

— Jó napot kívánok. Be lehet kerem 
menni a jósnőhöz?

— Nem lehet bemenni. Vannak. 1 essek 
itt várni.

A kutyaól és egy rozsdás vasredöny 
között két töröttlábú szék. Ez a váró­
terem. De már a váróterem is 
zsúfolva van. Heten vannak a két 
székre és a kutyáéinak is támaszkodik 
egy tenyérrel és talppal bőven meg­

áldott nöszeinély,
erősen félretaposott kivágott zöld félcipő­
ben és hátul, meg féloldali — láthatólag 
nem divatból — sleppelö szoknyával.

A várakozók ismerkednek és rendre 
megtudom, hogy hogyan all tulajdonkép- j 
pen ez a dolog a tükörrel, meg a jóslással.

;1 v ő le g é n y  tú r ó s  la slcú t  
e s z i k  e3  f i s H ö r l í e n

Társascég. Ketten vannak. Madame Le 
Bovy és Társa. Parisból jöttek — állítólag j 
—, ott tanulták ki a mesterséget. Az egyik J 
kártyát vet a tenyérnyi kertfalnak támasz- : 
tott korhadozó félszer alatt. A félszer te- j 
teje lukas és az esöle becsepeg, hideg j 
szél vág át az udvaron, de ez nem zavarja j 
a komoly tudományt és

bent az egyetlen besötétített szobában 
maga a nagy madame Le Bovy mani­

pulál a tükörrel.
Különösen a tükör izgatja a kedélyeket. 
Az ember belenéz — mesélik — és azt 
látja benne, akit akar. T iszta sor. nincs 
benne semmi hókusz-pókusz, csalás ki­
zárva.

A zöldcipősnek egy ismerőse például^ el­
veszített negyven pengőt. Eljött ide é>s

azt akarta látni, aki megtalálta a pénzt.
Belenézett a tükörbe és tényleg látott egy 
ismerős házaspár. amint éppen lehajoltuk 
a földre a negyven pengőért. Ki hitte volna 
róluk?

Egy kis koszos cselédleány a vőlegényét 
látta a tükörben. Most már másodszor van 
itt.

— Ott ült egy asztalnál — meséli —, 
ingujjban volt.

A mellénye is ki volt gombolva neki 
és az asztalon könyökölve, túróslaskát 
evett a lelkem. De úgy ette, hogy 

öröm volt nézni.
Nincs itt, mert Cegléden van, de húsvétra 
feljön és megesküszünk. De mindig is na­
gyon szerette a túróslaskát.

A kis kócos igen népszerű a társaság­
ban. Töviről-hegyire elmondja, liogyan ült 
a vőlegénye a tükörben, hogy mozgatta a 
lábát, hogy evett, egy szál laska hosszú 
volt, az áll kilógott, aztán utánakapott a 
nyelvivel és behúzta, jaj be gyönyörű 
volt, az Isten tartsa meg.

A  yövö
Két hiperpiszkos gyerek futárszolgálatot 

teljesít. Folyton szaladgálnak a kertből a 
szobába és vissza. Aztán jelentik, hogy öt 
perc múlva be lehet menni. Az öt percek 
telnek és jó háromnegyed óra múlva ott 
állok a kis kertben az asszonyság előtt. 
Ha már itt vagyok, megcsinálom ezt is.

Csak kicsit hideg van már ehhez, no de 
mindegy. Az asszonyság n a g y  kendőben e-> 
hócipőben dolgozik s a kezén kötött cérna- 
keztyű, amelynek az ujjahegyei le vannaK 
vagdosva.

Háromszor emclintek előírás szerint 
jobbról-balra, aztán

egy pengő ellenében átveszem a szőke 
nőt, aki szerelemmé? és valami csa­
ládi bajjal gondoi ram messziről, m.- 
kőzben egy magas barna férfi pénz 

miatt intrikái.
Terveim, ha beválnak, sikerülnek, de sokat 
kell csalódnom, mert csak azután élvezhe­
tem a színtiszta általános boldogságot 
Egy idősebb nő is gondol rám, aki út 
előtt áll, azonkívül, ha nem jön közbe 
semmi, január után valószínűleg bole-
megyek a februárba. Csak várjam be nyu­
godtan és bízzak Istenben.

Utánam egy fiatal pár következik, még 
hallom, amint halkan dünnyögve négy 
gyereket helyez kilátásba nekik. Három 
fiút és egy leányt.

A  í t i l c ö r  e i ö t i  
Es most lássuk a föattrakciót, a nagy 

madame Le Bovyt és az ő mindent tudó 
csodatükrét.

Hat vagy hét hölgy van bem a tükör­
szobában — közülük hármat már ismerek 
a foyerból. ahol diskurálgattunk az imént 

az ő engedelmiikkel bemehetek, csak. 
csendben legyek.

.4 szoba teljesen be van sötétítve.
Az asztalon egy fehér csomagolópapír, 
azon egy pohár víz, a vízben egy 
karikagyűrű az egész felszerelés, mö­
götte egy másik — felfordílott — 
poháron egy vékony gyertya ég.

Roppant misztikus az egész ügy.
A tükröt — nincs rajta semmi különös, 
kerctnélküli kis kocsistükör — a gyer­

tya elé a víz felé kell tartani.
i Az egyik lány a kezébe veszi. Es merőn 
I belenéz. Egyszerre fclsikolt.

— Jé, a Frici . . . Frici drága . . nézd 
ott . . . nohát, haljak meg, ha nem én esó- 
kolódzom vele.

Körülötte még öt leányíej. Üt pár fiatal 
szem csillog bele a tükörbe és

mind látják a Fricit.
Hát mégis kell ebben lenni valaminek. 
Csak a hatodik nem látja. Hiába mutogat­
ják, magyarázzák neki, nem látja.

Es jönnek sorra. Az egyik egy mozdonyt 
iái. Ennek mozdonyvezető lesz a férje 
az asszony bemondása szerint.

A t ü k ö r  e l f á r a d  é s  e g y  é h  
kíilcsiniíúsc  k

A másiknak egy magas sovány alak 
bontakozik ki, aki roskadozva cipel egy 
keresztet, a vállán. Az asszonyság siri 
hangon konferálja:

, — Szenvedni fog — kereszt szenvedés!
j jelent.
i A szemek üvegesedve tágulnak bele a 
{ ihkörbe. Megborzonganak. Az egyik resz- 
| kelő ujjakkal mutat a tükörre.
[ Hogy meggörnyed... alig b ír ja ...
! Halálos csend. A másik áthajlik a válla 
j fölött.

— Jé! Zsakettba van!
Nevetnek. Az asszonyság csendre inti 

őket.
— Ne tessék nevetni. Nincs zsakettban. 

Lepedőben van.
Már a negyedik ül a tükör elé. Sokáig 

nézi, nézi, de nem jelentkezik senki és 
semmi.

— Fáradt a tükör — azt mondja a 
nő egészen komo yan és elveszi. Le­

fekteti gyöngéden az asztalra. —
Ha hárman, négyen néztek, muszáj neki 

pihenni egy kicsit.
A tükör fekszik az asztalon. Áhítatos 

csend. P sz t. . .  Pihen a tükör. Bizony Is­
ten. olyan hülyén feküdt ott, mintha egy 
egészen közönéges Vükör lett volna.

ö t percnyi pihenés után újult erővel 
munkába állott.

— N ézd... — lelkendezik a kislány — 
nézd, a Gyuszi éppen hajat vág, nullással 
vágja!

Finom tükör lehet, még az is látszik, 
hogy nullás a gép.

Az ötödik is odaül a tükörhöz. Néz, néz, 
néz. Értelmes, okosarcu kislány. Lecsapja.

— Egye meg a fene. nem Iátok ben­
ne semmit.

Nem hagyja magát kapacitálni. Nem lát 
semmit.

Most én kapom a tükröt. Az asszonyság 
magyaráz:

— Tessék nézni. Egy bubihaju. szökt 
nő. Gyöngysor van a nyakán.

— Igen.
_  Most megfordul. Profilban mosolyog.

Éhe. . .
A kislányok körben állanak. Ök is lát­

ják a bubifejűt. Csak az az egy nem iátj
.Magyarázzák:

— Úgy látszik a feje a gyűrűben, mint 
egy medál ionban. Mintha keretben volna.

- Tényleg. . .
Leszurkoltam a iátnoki taksát és m,

1 gyek.
Kinn vagy tizen várják, hogy bejus­

sanak.
Most, hogy tűlvagyok az egészen, bc- 

vallcm önnek, madame Le Bovy, hogy 
éppen ágy nem láttam semmit, mim ahogy 
valószínűleg ön sem látó ' semmit. De ; 
pengőmért miért ne hagyjam magamat rá­
beszélni egy szőke, bubifejű, gyöngysoros 
nőre?

(dór)

A z a szeg én y  
„háború utáni* 

pszih é
Az a bizonyos jámbor újságolvasó 

polgár a régebben nyájasnak ne­
vezett olvasó lm reggel a kávéja 
mellé kiteregeti megszokott újság­
jai, feltétlenül megtalálja benne a 
maga kis vitriolos drámáját leg­
alább is ami az emésztéshez már 
elengedhetetlen. Ezen ráér gondol­
kozni munkaközben két-három órái. 
Nem többet, mert a tízóraija mellé 
mar a délelőtti biilvárújság kettős 
öngyilkosságot szállít, Veronádul, 
revolverrel és kötéllel, a háttérben 
bűntény gyanújával súlyosbítva. Ezt 
már nem ér rá rendesen megrágni 
sem szegény teje, mert kora ebéd 
utóin elkezdenek belliin: a délutáni 
újságok: l salúdirtás, férjgyilkossúg. 
gyermekcsábit ás, kéjkéselés válta­
koznak. benne tarka-barka kisded 
kommentárokkal, amelyek azonban 
végeredményben mind oda lukadnak 
ki, hogy: hja, a háború utáni pszilié’ 
Bezzeg boldog békében . . .

Pedig egy kis baj van dm ezzel a 
háború utáni pszihével - ó, nem 
mintha védeni akarnák a háború; 
de minid jak meg végre; mindent in 
lógni még sem lehet! A sorozatos 
tragédia egyik fő mozgató ereje kd  
ségkiviil a háborúokozta gazd-.:. igi 
eltolódásban keresendő és abban. 
Iwgy a példa, amely tudvalevőleg 
regadós, még ha rossz is, sót talán 
akkor még inkább, ma hihetetlenül 
gyorsan cs illő körítéssel jut cl a 
‘í gmesszebb és legeldugottabb l.is 
faluba is.

Ha végigforgatunk akár egy száz 
; v előtti újságot, abban is megtalál­
juk az apját arzénnel elpusztító le­
ányt, a férjet bvlonditó beléudekkJ. 
íté lő  asszonyt stb., de ezt kevesen 
olvasták. Ma?! Na Kaliforniában 
egy hisztériás asszony petróleummal 
öntözőn máglyára fekszik szerelmi 
bánatában, annak a Ilire 4S óra alatt 
megfordul Fokvárostól Szombat­
helyig izgalmas pikáns mártír.ok­
kal fűszerezve, többnyire jó fantázi­
ájú rajzolóktól illusztrálva és 
csakhamar húsz-harminc követője 
akad szerte a világban.

Az a bizonyos régi jó világ sem 
volt fenékig iejícl és a só semmivel 
sem volt sósabb, mint ma. Néha töb-
i.yt bűnöztek az emberek, néha keve­
sebbet, de mindent az egyébként jól- 
hungzó „háborúutáni pszihé"-re tolni 
nem lehet.

Bűnösök vagyunk, mert többek 
között ez is egy adottságunk. Ada­
tott, hogy bűnösek legyünk. Még 
nem volt „háború utáni" és „háború 
előtti pszihé", sőt még gazdasági el­
tolódások sem igen voltak: csak le­
vegőég volt és föld volt és egy há­
zaspár és két te s tvér . . .  —  de Kain 
már leütötte Ábelt! És azóta gyil­
kolnak örökkön-örökké a Káinok!

Török Sándor
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Csak huszonnégy órai meggondolást adtak a 
németeknek Hágában a jegyzőkönyvek aláírására

Lehetséges, hogy a német delegátusok emiatt visszatérnek Berlinbe

Ói* Schacht hétfőn érkezik  Hágába
E r e d m é n y i e l e n ü l  - v é g z ő d ö n  a  f r a n c i é k  é s  n é m e t e k  

t a n á c s k o z á s a  a  s z a n k c i ó  k é r d é s é r ő l

AHÉTMABÖÓ1ÁFA
A TAKARÉKOSKODÁS MEG­

INDULT. Nem örvendezés, hanem 
jajgatás, panasz és méltatlankodás 
jár a nyomában. Még pedig az 
egész vonalon. Csodálatosképpen 
azok is tiltakoznak a takarékosság 
ellen, akiknek a javára történt, és 
szók is, akiknek a kárára. Ez, azt 
hisszük, éppenséggel elég intő jel 
arra, hogy a takarékoskodásnak ez 
az ága hagyassák abba. A költség­
vetési redukciót tudnülik úgy kép­
zelték el. hogy az általános le-

. n a költségvetés egész terüle- 
Vúgyis minden tétel feküdjön 

e a prokm sztesz-ágyba, amelynek
aunroiút felsőbb parancsra öt szü­

lékul megkurtitották. Ami ki- 
•urml a karlilott takaró alól, azt 

le kell fűrészelni. Mindegy, hogy a 
• tel maga micsoda. Csak igy tör­
ténhetett, hogy a kórházi tételek 
5, 10, süt 40 százalékát is lefiiré- 
szelték és a betegeket százával 
’cssékelik la a kórházakból. Ezt 
valóban senki sem gondolta, hogy 
amikor a nyomorúság növekedőben 
>• ni. a nyomorúság és betegség eny­
hítésére szolgáló költségvetési té te­
lek essenek először áldozatul a ta­
karékoskodásnak. Ezt nem kíván­
ják az adófizetők és természetesen  
nem kívánhatják sem az orvosok, 
sem a betegek, sem azok, akiknek 
keserves sorsa a népjóléti miniszté­
riumtól vár itt-ott valami enyhülést. 
A nyomorból nem lehet vámot 
szedni és nem leket rajta takaré­
koskodni.

*

HÁGÁBÓL AZT JELENTIK,
hogy az utóbbi napokban érvénye- 
ii'ni kezd  a magyar kormány fel­

világosító propagandája. Sőt kez­
denek mutatkozni azoknak a diplo­
máciai és magánakcióknak az ered­
ményei is. am elyeket szinten az 
utóbbi időkben érvényesítettek to­
kozott energiával a felvilágosítás 
érdekében. Örvendetes. He még ör- 
v  udetesebb lett volna, ha ez a fel- 
világosító propaganda, minden for­
mában és minden haszna haló esz~ 
közzel, nem most lett volna igény­
be véve, csak a legutolsó időkben, 
hanem folyton-folyvást, dlamlóan és 
o legnagyobb mértékben. Ki tudja, 
nem lehetet volna-e odúig eljutni, 
hogy a magyar ügy diadaláért nem 
kellene most ilyen kétségbeesett 
harcot folytatni és annak eredm é­
nyét annyi keserves aggodalommal 
várni. „Az ülő nekünk dolgozik" 
elmélete nagyon sántít és ebben bi­
zakodni sosem volt okos dolog.

OLASZORSZÁG TÁMOGATÁSÁ­
BAN a liberális közvélem ény nagyon 
omáskodik. A demokrácia kiskátéja, 
"ylátszik, előírja, hogy senkinek 
''m kell hinni és senkiben sem sza- 

' <d bízni, hacsak az nem esküszik 
demokráciának lipótvárosi érte­

lemben patentirozott elveire. Ennek 
apuin a sorok között, sőt nyíltan 

minden ellenkező híresztelés da 
rára, állandóan kísértett az a 
gyanú, hogy Olaszország nem fog 
bennünket támogatni, mert hiszen 
u fasizmus, és annak vezére, Mus­
solini nem érdemelhet bizalmat tő­
lünk. Az események most alaposan 
rácáfolnak a demokrácia kizáróla­
kos birtokosaira, de üzért egészen 
bizonyos, hogy egy percig sem fog­
nak maguknak lelkiismeretbeli kér 
tlést csinálni abból, hogy tévedtek, 
hogy inszinuáltak. Azt meg éppen­
séggel nem fogják megtenni, nogy 
beismerik tévedésüket és megadlak 
az elismerést azoknak, ak'knek, 
mint egyedüli hatalmas barátaink­
nak. ezzel tartoznak.

Hága, január 12.
A Young-tervezetben érdekelt hi­

telezőhatalmaknak képviselői vasár­
nap délelőtt ütést tartottak, amelyen 
először olvasták lel a hágai megegye­
zések zárójegyzőkönyvének egész ter­
vezetéi, valamennyi mellékletével 
együtt. A párisi Liberté hágai jelen­
tése szerint a hitelező hatalmak a 
zárójegyzőkönyv tervezetével együtt

a ném et delegációnak jegyzéket 
nyújto ttak  át,

amelyben felszólították a németeket, 
hogy iriák alá a jegzőkönyvet.

Ha az a lá írást m egtagadnák, úgy
a hitelező hatalm ak egyszerűen
visszatérnek a D aw es-tervezetre.

A németeknek mindössze 24 órai meg­
gondolást időt adnak. Válaszukat leg­
később szerdán várják.

A lap lehetségesnek tartja, hogy
a ném et delegátusok időközben 

Berlinbe utaznak

és ott rendkívüli minsztertanácsot hív­
nak egybe, amely a német válaszról 
dönt.

*

A vasárnapi tárgyalások során igen 
nagy érdeklődés kísérte Tardieu francia 
miniszterelnöknek és Curtius német biro­
dalmi külügyminiszternek két tárgyalását,

- A Magyar Hétfő tudósit ója: ól. — 
Varsóból jelentik: Az egyik lembergi 

lap szenzációs részleteket közöl a lem­
bergi vasúti igazgatósúgnál leleplezett 
vesztegetési ügyről. Igen sok szegény em­
ber, aki kalauzi, váltóőri és egyéb kisebb 
állásokban el akart helyezkedni a vasút- 
igazgatóság területén,

100—200 dollárnyi összegekkel meg­
vesztegette az igazgatóság több köze­

gét,
köztük a személyzeti osztály tagjait, elő­
adókat és másokat. Minthogy többen a 
vesztegetési összeg lefizetése ellenére sem 
jutottak álláshoz, kipattant a bitrány, 
amelynek kivizsgálásakor megállapították, 
hogy

bele van keverve a csúnya ügybe az 
igazgatóság két referensén kívül egy 
állomásiönök, egy volt parlamenti kép­

viselő,
továbbá olyan személyek, akik a közvetítö

L eg s z e b b  karácsonyi  ajándék
K Ö N Y V
Kérjen prospektust az 
A  p  O  S 1 O 1 nyomda 
könyvkiadványairól. — 
Gyönyörű mesekönyvek  
leszállítoti árban.

APOSTOL könyvkiadó
lloránszky ucca 20. sz

amelybe belevonták a két delegáció jogi 
szakértőit. Főkép a sanktiók kérdését vi­
tatták meg, amelyben a felek máig sem 
tudtak megegyezni. A már három nap óta 
folyó tanácskozások során Franciaország 
azt követelte, hogy a hágai megegyezé­
sek zárójegyzőkönyvébe foglaljanak bele 
olyan rendelkezést, amely szerint

Németország kötelezi magát annak el­
ismerésére, hogy a Young-tervezet sze- 
i inti fizetések nemteljesítése esetén 
francia részről e’rendelendő intézkedé­
seket nem tekinti háborús rendsza­

bálynak.

Szép szóval ez annyit jelent, hogy Né­
metország evvel

békés intézkedésnek ismerné el azt 
is, ha Franciaország újra német terü­

leteket szállna meg.
A német delegáció ezt a követelést, mint 
teljesíthetetlent elutasította.

Taráién miniszterelnök azt is követelte, 
hogy a Young-tervezet szerinti első rész­
letet száz—kétszázezer dollár erejéig ha­
ladéktalanul mobilizálják, még pedig oly­
képpen, hogy a

kölcscnkötvények egy részét a francia, 
a többit pedig a nemzetközi pénzpia­

con helyezzék el.
Követelte annak elismerését is, hogy 1930 
október 1-ig Németország a nemzetközi 
pénzpiacon újabb kölcsönt nem vesz fel. 
Fbben a kérdésben döntő hozzászólása lesz 
dr Sachtnak, a német birodalmi bank elnö­
kének, aki Berlinből ma este utazott Há­
gába, hogy héttőn délelőtt részt vegyen 
a nemzetközi bank kérdésével foglalkozó 
szakértő bizottság tárgyalásain.

szerepét játszónak az állástkeresök és a 
vasúti tisztviselők között.

Szörnyű villámcsapás Brazíliában
Páris, január 12. (Saj. Tud. távirata.) 

Rio de Janeiróból érkezett távirat sze­
rint Brazíliában villámcsapás következté­
ben tíz ember szörnyethalt.

Nemzetközi

fodrász-
verseny

a Getíért-iürdőhen
A két sorban felállított kis tükrös aszta­

lok között komoly feketébe öltözött urak 
jönnek-mennek, halk utasításokat adnak 
jobbra-balra, kezükben jegyzetek, ceruza 

ezek talán a professzorok; a kis asztal­
kákon műszerek csillognak az ezerlángú 
csillár fényében: tilokzatos csipeszek, fo­
gók, oltók, reszelők — 1—1 fehérköpenyes 
komolyképű úr tapint, igazít rajtuk vala­
mit néha — borszeszlúngok lobognak 
misztikus kék lénnyel; az egész dolog úgy 
fest, mintha valami súlyos operáció ké­
szülne.

A feketébe öltözött urak azonban „fő­
rendező" felírást viselnek gomblyukukban, 
a fehér köpenyek felső zsebéből fésűk 
légiója kandikál elő, a dobogón int a kar­
mester és vidám dzsesszlárma hasítja át 
az ünnepies zsongást. A verseny megkez­
dődik:

modern estélyi frizura.
Idő 30 perc.

Ismert arcok a tükör 
előtt

A hölgyek — bocsánat ez nem sértés, 
csak egyéni impresszió — többnyire azok 
közül kerülnek ki — szemlátomást — akik 
művészi ambíciójú fényképészek kirakatai­
ban hol mint Carmenek, hol mint Pieret-

tek, cigánylányok — cseresznyével a fül­
ben. cigarettával a szájban — hol ismét 
mint Ophéliák és csörgőkkel dúsun rakott 
Bajadérok bukkannak fel; különböző szép­
ségversenyek és egyéb népszerű intézmé­
nyek ismert fejein csillognak a fésűk és 
ollók.

Primadonnák és primadonnajelöltek 
ülnek a kis székeken

s láthatólag sokkal izgatottabbak, mint 
maguk a versenyzők. Kicsit affektálnak. 
primadonnáskodnak — de jól áll nekik.

A hajvizsgáíó bizottság
Általános beíjedés! .lön a hajvizsgáló­

bizottság. A modellek haját ugyanis előze­
tesen le kellett stuccolni az előírt formára 
s ezt most ellenőrzik, mert valami nem
stimmel.

Egy fiatal barna fiú igazságtalanságot 
emleget és izgatottan suttog a modelljével, 
egy gyönyörű szőke nővel.

— Most fésüli először a hölgyet ? —
kérdezem.

— Nem. kérem. A hölgy hozzánk jár az 
üzletbe. Ismerős fej.

Az „ismerős fej“ hátrapillant, meglátja 
a papírt és ceruzát a kezemben s úgy el­
mosolyodik, mintha a felvevögép előtt ál­
lana: premier-plán.

Újabb hullámzás:
egy hölgy rosszul van.

Na nem nagyon, pohár viz és mehet to­
vább.

Két valódi szöhe fej
Elöl egy pulton kirakva a díjak; ser­

legek, medáliák és diplomák. Szakkörök 
vizsgálgatják. Köztük vidéki fodrászok kis 
irigységgel, vággyal a szemükben: Ah, 
Pest, a nagy lehetőségek ,az érvényesü­
lés városa.

Ahogy innen visszanézek, — most lá­
tom — csupa szőke nő!

Húsz—huszonnégyen ülnek egy sor­
ban és mind mind szőke.

A legkülönbözőbb árnyalatok a lángoló 
vörösestől a szalmasárgán keresztül a 
puha, szinte fehéres szőkéig s ahogy lai­
kus szemmel, hogy úgy mondjam egy 
blikkre megállapítottam, a húsz—huszon­
négy közül kettő valódi. Hja, a technika!

Lágy, fülbemászó tangót zümmög a 
dzsessz, mindjárt: vége az első futamnak. 
Kint a forgóajtón kívül, négy csillogó 
szempár próbál keresztülhatolni az oszlo­
pok között kanyargó füstön; két leány, 
az orrukat az üveghez nyomják, egészen 
odulapuhiak, szinte rá vannak ragadva. 
Ezek kívülről nyalják a mézet, szegények. 
Mindkettő szőke és mindakettő va­
lódi. Igazán igazságtalanság . . .

(i. f.)

A Petőfi Társaság 
ütése

— A Magyar Hétfő tudósítójától. —
A Petőfi Társaság vasárnap délelőtt az 

Akadémia nagytermében ülést tartott, ame­
lyen Pékár Gyula kegyeletes szavakban 
búcsúztatta el a szombaton elhunyt Fe- 
renczy Ferencet. Utána Lumpérth Géza is­
mertette Beets Dumáte hollandi Írónak Ma­
gyarország érdekében kifejtett értékes mű­
ködését. Maday Gyula Mikszáth Kálmán 
egyéniségéről mondott el kedves aprósá­
gokat, Havas István pedig három legújabb 
költeményét olvasta fel. Szőllőssy Zsig- 
mond „Vacsora" című novelláját mutatta 
be, végül Kiss Menyhért felolvasta Zádor 
Tamás „Római impresszió" című tanulmá­
nyát. Az ülés Pékár Gyula zárószavaival 
ért véget.

M1CHELINPNEU
a u t ö f o l s z e r e l Esek
CITROEN- ES FORD- 
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SÍKERES HARC A GAZDASÁGI FELLENDÜLÉS E LLE N ...

Messzeható eseménnyé 
kell tenni huszonötödik, 
jubiláris nemzetk

mintavásárunkat
A vezetőség sok ötletét tám ogatás 
helyett gáncsoskodássat nehezítik.

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A Nemzetközi Áramintavásdr most í 

készül jubiláris kiállítására. Minden 
újságolvasó tudja, hogy ez az intéz­
mény az utóbbi években elért hallat­
lan fellendülésével

a főváros idegenforgalmának egy- 
harm adáf jelenti.

Kelet—nyugat között lassanként arra 
a szerepre jut, mint Németországban 
a lipcsei vásár. Életérdekünk, hogy 
egyre jobban viruljon.

A jubiláris kiállítás, a kiszivárgott 
hírek szerint, minden eddigin túltesz. 
Az volna tehát a természetes, hogy

a korm ány, a főváros, az állami 
és egyéb közintézmények meg­
gondolás nélkül siessenek minden 
eszközzel nagyobbííani a várható 

sikert,
emelni a jubileum fényét és messze- !
- li- 'j -...... l. 5 — ‘-----—  sss z s s s s m s s s s

— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. -
Rendkívül érdekes nyomozólevél érkezeit 

ma délelőtt a győri kir. törvényszéktől a 
budapesti főkapitányságra. A nyomozó- 
Itvélböl páratlanul érdekes bűncselekmény 
bontakozik ki. Egy terménynagykereskedő 
mán nyomoztat ugyanis a győri törvény­
szék, mert a terménynagykereskedő egy 
elmúlt nyár aratása után — amikor a gaz­
dák a legnagyobb gondokkal küzdöttek, 
miként értékesítsék egész évi fáradságos 
és költséges munkájuk gyümölcsét — 
több mint hatvan földbirtokost és gazdát 
csapott be, akiknek összesen körülbelül 
százezer pengő kárt okozott.

Fischer .lózsei terménynagykereskedö az 
aratás idejében felkereste a györkörnyéki 
gazdákat, akiknek ajánlatot tett, hogy ré­
szint egész csekély előleg fejében, részint
— és ez volt a gyakoribb eset — teljesen 

hiteibe átveszi a termésüket, búzát, rozsot 
és egyéb gabonaneműeket. Ügy állapodott 
meg a gazdákkal, hogy ö — nagy össze­
köttetései révén —

rögtön továbbadja a gabonát és ezután 
mindjárt kifizeti a gazdáknak a vétel­

árat.
A_ gazdák beleegyeztek ebbe a megállapo­
dásba. leszállították a „megvásárolt*1 ga­
bonát — sokan egy egész évi termésüket
-  és várták, hogy Fischer kifizesse a 

nekik járó összeget.
Az idő közben telt. Elérkezett a fizetés 

terminusa, de Fischer nem fizetett. A gaz­
dák kezdték zaklatni a pénzükért, de 
Fischer a legkülönfélébb kifogásokkal kért 
halasztást. Eleinte megkapta az újabb és 
újabb határidőket a gazdáktól, de később, 
mikor még mindég nem fizetett, a hitelezők 
zúgolódni kezdtek.

Fischer egy ideig állta a harcot, de 
amikor azután a károsult gazdák fel­
jelentéssel kezdtek fenyegetödzni, egy 

szép napon váratlanul eltűnt.
A hitelezők mindenfelé kerestették, de 
sehol sem találták. Végre is megtették el­
lene a feljelentést.

Egész lavina indult meg a győri tör­
vényszéken. Napról-napra tömegesen ér­
keztek az újabb és újabb feljelentések. A 
győri törvényszéken alig győzték a fel­
jelentések jegyzőkönyvbe vételét. Egy hét 
leforgása alatt összesen 46 rendbeli csa­
lás bűntette, 14 rendbeli csalás vétsége és

| ható eseménnyé tenni a huszonötéves 
j évfordulót. Ez volna a helyes és ter­

mészetes. Világos tehát, hogy az ellen­
kezője történik. A vásár vezetősége — 
nálunk szokatlan frisseséggel és ötle­
tességgel — egész sorozat kéréssel 
fordult az illetékes lórumokhoz és 
vasúti jegykedvezmény fokozásától 
kezdve a Szentimre-évbe való bele- 
kapcsolódásig mindent megkísérelt. 
Eredmény? Kevés kivétellel mindenütt 
úgy fogadták előterjesztésüket,

mintha a Nemzetközi V ásár az 
é re tte  dolgozó néhány úriem bernek 

a m agánvállalkozása volna

és a vásárnak nyújtott kedvezmény 
az ő zsebükbe folyna. Hiába, ebben 
az országban még a jóakarat is hamis 
vágányra lut. A takarékoskodók, az 
óvatosak szentül hiszik, hogy helyesen 
jártak el és „a rájuk bízott intézmény 

1 érdekeit megvédték."
.....»!»■

1 rendbeli magánokirathamisitás és sik­
kasztás büntette miatt tettek feljelentést 
ellene. A feljelentők összes kára meg­
haladja a 100.000 pengőt.

A győri törvényszék a feljelentések 
kapcsán a győri rendőrséget bízta meg, 
hogy kerítse elő és tartóztassa le Fischer 
Józsefet. A győri rendőrség átkuttatta a ; 
összes győri száilodúkat, azokat a laká­
sokat, ahol azelőtt Fischer lakott, de se­
hol nem találták. Végre is visszakerültek 
az akták az ügyészségre, azzal, hogy a 
gyanúsított ismeretlen heiyen tartózko­
dik.

A győri törvényszék ezekután nyomozó 
levelet adott ki Fischer József ellen. A 
köröző leveelt megküldötték minden 
olyan város rendőrségének. ahová 
Fischer esetleg szökhetett. így megkül­
dötték Budapestre is, ahova az tegnap 
délelőtt érkezett meg.

A nyomozólevél nevszerint felsorolja 
a hatvan gazdálkodót, kereskedőt és 
malmot — köztük a Back Hermáim 
rt.-ot, amelytől Fischer 28.000 pengő 

értékű lisztet tulajdonított el
és pontosan közli minden egyes elsik­
kasztott tétel összegét.

A nyomozóievél közli Fischer József 
személyleírását is. Eszerint Fischer, aki 
izraelita vallású, Lovászpatonán született 
1884-ben, termete 168 centiméter, bajusza 
nyírott és különös ismertető jele: felső 
fogsorában, jobbról két aranyfoga van. 
Kéri a győri törvényszék, hogy Fischer 
.lózsei után nyomoztasson a rendőrség, 
kézrekerülése esetén pedig azonnal tar­
toztassa le.

A budapesti rendőrség most teljes ap­
parátussal keresi a százezer pengőt sik­
kasztó Fischert, aki — igen sok adat sze­
rint valószínűen Hadar, esten bujkál, j

Sikkasztás miatt 
letartóztatták Kimer Ignác 
volt pénzügyi segédhiva­

tali igazgatót
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
A csepeli kikötő kormánybiztosságának 

feljelentésére vasárnap éjszaka detektívek 
állították elő a íökapitányságra Kimer Ig­
nác Géza 52 esztendős, volt pénzügyi se- 
gédhivatali igazgatót. Kimer, aki a pénz- 
ügyigazgatósági szolgálatban segédhivatali 
igazgatói rangig vitte, nyugdíjaztatása után 

iegutőhb a csepe i kikötő kormánybiz­
tosságánál vállalt napidíjas állást. 

Fé'éve dolgozott már Csepelen, amikor 
egy ellenőrzés alkalmával észrevették, 
hogy Kimer a kezelése alatt álló egyik 
takarékbetétkönyvből apró tételekben ál­
landóan pénzt vesz ki, amit saját cél­
jaira fordít.

Félév alatt több mint ezer pengőre 
rúgott ez az összeg.

A volt pénzügyi segédhivatali igazgató, 
amikor a közeli rovancsolásnak hírét vet­
te. megszökött. Erre tett ellene feljelen­
tést sikkasztás címén a Csepéli Kikötő 
K ormány bizt ossága.

A detektívek néhány napig keresték 
Kimert s vasárnap éjszaka az uccán 

bukkantak reá.
Előállították a főkapitányságra. Kimer be­
ismerő vallomást tett, a rendőrség letar­
tóztatta.

Izgalmas éjszakai mér­
kőzés két betörő és egy 
rendőr között a külső 

Vád úton
Huszonhárom kirakal-rablást ísmerkk 

be az elfogott belőrők
A Magyar Hétfő tudósítója ól. —

Izgalmas csata zajlott Le vasárnap éj­
szaka a külső Váci úton, két betörő és 
egy rendőr között.

Á Váci út külső részén éppen a rendes 
körsétáját végezte az őrszemes rendőr, 
mikor észrevette, hogy két fiatalember 
köve! beveri egy üzlet kirakatának az ab­
lakát, azután

egyikük a nyitáson keresztül be­
mászik a kirakatba és kezdi kiadogat- 

ni az oi't talált ruiiancmückct.
A rendőr óvatosan megközelítette őket és 
váratlanul rajtuk ütött. Megragadta a kí­
vülálló betörőt és le akarta teperni, hogy 
összekötözze. Ebben a pillanatban a ki­
rakatban dolgozó betörő hátulról ráugrott 
a rendőrre és teljes erővel ütlegelni kezd­
te, hogy társát a rendőr kezéből kiszaba­
dítsa.

Rendkívül izgalmas, nehéz küzdelem 
következett. A rendőr nem vesztette el 
lélekjelenlétét és birokra ment a két fia­
tal betörővel. Hosszú percekig tartott a 
küzdelem, anélkül, hogy a kihalt, néptelen 
vidéken valaki is a rendőr segítségére 
sietett volna.

Végül is a rendőr bizonyult erősebb­
nek. Az egyik betörőt a földre teperte 
s rátérdelt, a másikat pedig földre 
rántotta és a zsebéből előrántott szíj­

jal gyorsan megkötözte.
A másik ember megkötözése már könnyen 
ment és pár perc múlva a rendőr már 
szíjrafűzve vezette a két betörőt az őr- 
szoba felé.

A rendőrségen azután kiderült, hogy a 
rendőr jó fogást csinált. Két veszedelmes 
kirakatfosztógatót sikerült kézrekerítenie, 
akik már hónapok óta rendszeresen fosz­
togatták főleg a Vilmos császár út, Aréna 
út és a Váci út környékén lévő mellók- 
uccák üzleteit. Hónapok óta hiába kereste 
őket a rendőrség. Kihallgatásuk során 

huszonhárom kirakatrablást vallottak 
be,

a rendőrség azonban — bár mindkettőjüket 
letartóztatta — még nem szállította út 
őket az ügyészség fogházába, mert azt 
hiszi, hogy bűnlajstromukat még több bűn­
cselekmény terheli.

Ma már fogalom, hogy a

Keresztény Szahóíparosok Szövetkezetében
a legjobb minőségben és a legolcsóbb 
árban szerezheti be szőve!-, posztó- 

és bélénáruszükségletél.
Főüzlet: IV., Károly körút 30. Fióküzlet: II., Zsigmond-u. 14.

NAGYARÁNYÚ SIKKASZTÁSSAL KÁROSÍTOTTÁK MEG A GAZDÁKAT

Fischer József terménykereskedő
százezer pengő értékű gabonát vet! át hitelbe 
győrmegyei földbirtokosoktól és megszökött
A  g y ő r i ü g y é s z s é g  n y o m o z ó le v e le t  a d o t t  k i F is c h e r  
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C sapadékos idő várható . Az Orszá 
gos Meteorológiai Intézet jelentése: 
Egyelőre csapadék, később változó 
kony idő, nyugati szelekkel. Lénye­
ges hőváltozás nem várható.

— A székesfehérvári hadirokkantszövet­
ség díszelnöke: Vass József. A hadirok­
kantak, hadiözvegyek és hadiárvák orszá­
gos nemzeti szövetségének székesfehér­
vári csoportja a most megtartott ülésen 
dr Komcndovits Gyula ügyvéd és Csapody 
Sándor hírlapíró indítványára egyhangú 
lelkesedéssel választotta diszelnökké Vass 
József népjóléti és munkaügyi minisztert. 
fővédnökké dr Dréhr Imre m. kir. állam­
titkárt, védnökké Széchenyi Viktor gróf 
főispánt, Havranek József alispánt és Za­
varos Aladár polgármestert.

— Bajtársi összejövetel. A volt buda­
pesti 30. honvédgyalogezred tisztikara é 
legénysége január 14-én, kedden délután 
5 órakor, a budai Lánchídfőnél lévő Lánc­
híd-kávéhz különtermében tartja bajtársi 
összejövetelét.

— Életuntak. íring Paula 41 esz­
tendős szakácsnő, Irányi ucca 21. s;;. 
alatti szolgálati helyén kinyitotta 
gázcsapot és reggel holtan találták 
ágyában. Tettének oka ismeretié’’. 
Holttestét a törvényszéki orvostani 
intézetbe szállították. Foris Mari' 
.2 eves gyáiimunkásnő Pesterzsébe­

ten, az Erzsébet ucca 56. alatt hiper 
mangánnal megmérgezte magát. Sú­
lyos állapotban a Rókus-kórházba 
szállították.

A vadászati tilalmi idők rendezése, is­
meretes, hogy a vadászati tilalmi idők 
módosítása tárgyában legutóbb kiadott 
miniszteri rendelet egyes intézkedéseit a 
vadásztársadalom számottevő része sé 
relmesnek tartja. Most országos akció 
indult meg. amelynek célja, hogy több 
e cr aláírással alátámasztott beadványban 
kérje a íöldmívelésügyi minisztert a ti­
lalmi idők igazságos rendezésére. A moz­
galom vezetősége, amelynek élén gróf 
Zichy János István áll. ezúton is kéri a 
magyar vadászokat, hogy minél számo­
sabban jelentsék be a mozgalomhoz való 
csatlakozásukat: dr Zsindely Ferenc Bu­
dapest, II. Fő ucca 23. sz. címére.

— József Ferenc királyi herceg és fele­
sége elutaztak Rómábó'. Rómából jelentik: 
József Ferenc királyi herceg és Anna ki­
rályi hercegnő, akik résztveitek az olasz 
trónörökös esküvőjén s az azzal kapcsola­
tos ünnepségeken, szombaton este enitaz- 
'uk Rómából. Üdvözlésükre a pályaudva­
ron megjelentek Háry András, a quirináli 
magyar követ vezetésével a követség ö s ­
szes tagjai, a római magyar akadémia ré­
széről Tóth László tanár és Luttor Ferenc 
pápai prelátus.

— Székesfehérvárról küldöttség keresi 
fel a kultuszminisztert. Székesfehérvárr á, 
jelentik: A város nemrégiben új Icán1, 
gimnázium építését határozta cl s erre a 
célra telket is vásárolt. A kultuszminisz­
ter az új gimnázium céljaira 500.000 pen­
gő hozzájárulást helyezett kilátásba, a mi­
nisztertanács azonban takarékossági okok­
ból ezt az összeget törölte. Fz a határo­
zat a város vezetőségét egészen váratla 
mii érte. Miután a leánygimnázium jele", 
légi helyzete tarthatatlan, a varos e hó 
15-én gróf Széchenyi Viktor főispán ve­
zetésével monstre-küldöttség útján arra 
fogja kérni a kultuszminisztert, hogy a 
kért állami segély megadásával tegye le­
hetővé az új leánygimnázium felépítését

— Súlyos bányaszerencsétlenség 
Franciaországban. Párisból jelentik 
Saint Maine községben az ottani 
barnaszénbányában borzalmas robba­
nás történt. Alighanem bányalég rob 
hant fel. Hat bányász életét vesz 
tette.

— Szerkesztői üzenetek. (Többeknek.) 
Úgy a fővárosból, mint a vidékről sokan 
szóvá tették, miért nem jelent meg a 
Magyar Hétfő az elmúlt héten, a többi 
hétfői lapokhoz hasonlóan, a kettős ünnep 
után, január 7-én, kedden. Érdeklődő ol­
vasóinknak azt válaszoljuk, hogy a mi­
niszterelnökségi sajtóirodától nyert lap­
engedélyünk értelmében, mi csak a vasár 
napot követő napon, vagyis hétfőn jelen­
hetünk meg, de nem terjed ki engedélyünk 
a hétközi ünnep utáni napokra. Miután a 
legutóbbi hétfő ünnepre esett, a munka­
szünetről szóló törvény lehetetlenné tette 
számunkra a megjelenést. Hétfői laptár 
saink olyképen segítettek magukon, hogy a 
keddi hétköznap reggelén léptek a közön­
ség elé, de miután ez a törvény korrekt 
magyarázata értelmében nem egészen 
megengedhető, példájukat követni nem 
kívántuk.
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Egy detehtív vette észre, hogy ezüsttárgyak kandikálnak
hí a zsebéből

A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
Szombatra virradó éjszaka — mint 

ismeretes — vakmerő betörés történt a
Belvárosban.

Karcsi József ezüstárugyáros Reálta­
noda ucca 16, alatti üzletének egyik ác­
sára nyíló ablakát ismeretlen tettes kinyi­
totta és azon keresztül behatolt az üz­
letbe. Több ezer pengő értékű árut má­
zához véve ugyanazon az úton keresztül 
távozott.

A rendőrség nagy apparátussal indí-
totta meg a nyomozást a vakmerő betö­
rés ügyében és

■erencsés véletlen ÍGiyíán még szom­
baton délután sikerült elfognia a bel­

városi ezüstárugyár tolvaját.
A betörési ügyekben dolgozó detektív- 

i söpört egyik tagja a kora délutáni órák­
ban a Népszínház uccuban haladt, ahol 
feltűnt neki egy kopottruhás férfi, akit 
mint régi betörőt ismert. Az illető na- 
zyobb csomagot cipelt a hóna alatt. A 
csomagban súlyos tárgyak lehettek, mert 
a rovottmultú ember útközben meg-meg- 
,'íllt s az uccai szemetesládára, majd ka­
puk alatt tette le cgy-két percre tér- 
hét. hogy megpihentesse karját.

A detektív figyelmesen követte a gya­
nús embert, aki a Népszínház ttccáböi a 
Conti uccába fordult be. Alig tett a sa­

roktól pár lépést, amikor kiszakadt a sú­
lyos tárgyakat fedő papiros és a detek­
tív nem kis meglepetésére

vadonatúj ezüsttárgyak kandikáltak ki 
a csomagból.

Igazolásra szólította fel a rovottmultú 
embert, aki minden tagjában remegve 
előszedte iratait, amelyek szerint Schön 
Györgynek hívják, 31 esztendős kárpitos­
segéd.

Az ezüsttárgyak eredetére vonatkozólag 
először azt mondotta, hogy egy barátja 
tulajdonát képezik és eladni viszi őket, 
később azonban megtört és bevallotta, 
hogy

az ezüsttárgyak a reáitanodauccai be­
törésből származnak.

Schön a főkapitányságon elmondotta, hogy 
vasárnapra virradó éjszaka fél egy óra­
kor hatolt be a Kövesi-féle üzletbe és fél 
négykor távozott. Schönt vasárnap délben 
előzetes letartóztatásba helyezték.

ha’a u t o LEGYEN f
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Tors Tibort, a 8 Órai Újság felelős 
szerkesztőjét és Rock István gyár­
igazgatót autóbaleset érte a váci 

országúton
A Steyr-kocsi az árokba zuhant és ráborult utasaira

- A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —

Szombaton a késő esti órákban riasztó 
hírek terjedtek el a főváros előkelő tár­
aságaiban egy nagy autókatasztrófáról, 
amely a hírek szerint a váci országúton 
lörtént és az áldozatok között egy ismert 
pesti lapszerkesztőt és egy ugyancsak is­
mert nevű pesti gyárigazgatót emlegettek. 
Rövidesen kiderült azután, hogy a hírek 
túlzottak voltak. Autószerencsétlenség 
lörtént ugyan a váci országúton, de cso­
dálatos szerencse folytán súlyosabb sérü­
lés nem történt, csupán az autó rongáló­
dott meg.

Tors Tibor, a 8 Órai Újság felelős 
szerkesztője. Rock István gyárigaz­
gató barátjának szödi birtokán volt 

vadászaton.

Törs Tibor csakhamar visszanyerte ön­
uralmát, kimászott az autóból és

barátja segítségére sietett'.
Szerencsére az is kisebb sérüléseket szen­
vedett és egy pillanatra sem vesztette el 
eszméletét.

A könnyen végzetessé válható autósze­
rencsétlenség áldozatait egy arra haladó 
teherautón hozták Budapestre és ugyan­
csak teherautón hozták a fővárosba a meg­
rongálódott magánautót is.

Még mindig nagy zavarokat 
okoz a zúzmara és a dér 

a Dunán túl
— A Magyar Hétfő tudósítójától. —

Szombaton az esti órákban indultak haza­
felé Rock Steyr-gyártmányú kocsiján. A 
volán mellett a gyárigazgató foglalt he- 
ivet, Törs Tibor a sofőr mellett ült.

Szöd község határában jártak már, ami­
kor az országút közepén kerékpárost pil~ 
hmtottuk meg. Az utolsó pillanatban vette 
észre Rock a kerékpárost és

teljes erővel félrerántotta a kormány- 
kereket.

A síkos úton nem ment símán a gyors 
fékezés, az autó háromszor megfordult az 
országúton, azután beleesett az útmenti 
árokba.

Tors Tibor hátraesett az ülésben. Rock 
pedig kizuhant a kocsiból és iíz autó alá 
került.

Az egész Dunántúlról az időjárás által 
okozott nagy zavarokat jelentenek.

A zúzmara és a dér olyan mértékben 
lépett fel amelyre még a legöregebb 

] krónikások sem emlékeznek.
| Különösen a három fővonalon okozott te­

temes kárt. Kaposvár—Barcs, Szombat­
hely—Nagykanizsa és a tapolcai vonalon 
mindenhol megrongálódtak a telefon- és 
távíróhuzalok. Nénietiak község környé­
kén, mintegy húsz kilométeres körzetben, 
a nagy tehertől a fák összes gallyai le­
törtek. Németluk állomását különben a 
vasúti sínre hullott fák s az elszakadt 
távíródrótok

teljesen elzárták a külvilágtól.
Nagykanizsán is sok volt a telefonzavar. 
A postaigazgatóság nagy apparátussal lá­
tott a hibák kijavításához és valószínű, 
hogy a hétfői nap folyamán a forgalom 
ismét megindulhat.

Szőnyegek, függönyök
paplan, takaró, matrac stb. legolcsóbban

K o v á c s e v ic s  M ilen k ó  cégnél
IV., Petőfi Sándor ucca 3., udvarban

Nagyobb vásárlás esetén kedvező fizetési feltételek.
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Varrógépek, kerékpárok, gmmraofonok 
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K é s z l e t  e l ő l e g  n é l k ü l .  S z a b á s - h i m z é s í a n í t ó s  d í j t a l a nImpozáns nagygyűlést tartott Nagykanizsa katolikus közönsége
S z á m a rá n y  s z e r in t  v a ló  v á la s z tá s t  k ö v e te ln e k  a  v á r o s i

t i s z tú j í íá s n á l
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. —
Nagykanizsáról jelentik: Zala vármegye 

alispánja a vármegye hatalmas keresztény 
táborának kérésére kezébe vette a katoli- 
kusság megszervezését. Nagykanizsán, ahol 
mintegy 37.000 katolikus él, vasárnap ha­
talmas arányú nagygyűlést tartottak, ame­
lyen elhatározták, hogy

kilépnek eddigi passzivitásukból és a 
katolikus eszmék számára helyet biz­

tosítanak a városi politikában is.

Elhatározták többek között, hogy a város 
vezetésében számarányuknak megfelelően 
katolikus tisztviselők megválasztását köve­
telik. Szónokok egész sora szólalt fel a 
régóta húzódó kérdésben és egyöntetű 
lelkesedéssel határozták e], hogy

a közeljövőben megtartandó polgár- 
mesteri választáson is

már egységes frontot alakítva érvényesí­
tik katolikus jelölt érdekében szavazatukat.

S z á z  szegén y beteget 
elbocsá tanak  a székesfehérvári 

Szent György-kórházból
m e r i a  n é p jó lé t i m in is s ié r iu m  tja r ín i ne  
sszás i lé k k a l  c s a lik é n  tette a f jo x s á já ru -  
lá s t  — H étfőn  re n d k ív ü li  k ö z g y ű lé s t  ta rt  

a z  ü g y b e n  a  vá rm e g ye
sót jelenti.

Negyvenet közülük m ár el is bo- 
csájtottak.

A közkórház vezetősége és orvosi ka­
ra áldozatkészen enyhíteni igyekezett 
a betegek sorsán, a helybelieket el­
szállították lakásaikra, a vidékieknek 
útiköltséget adtak, a ruhátlanoknak 
pedig ruhát.

A miniszteri rendelkezés ellen a 
törvényhatóság felirati úton keres 

orvoslást,

mert 30 százalékok redukció súlyos 
zavart okoz a kórház költségvetésé­
ben.
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Hétszeres bigámiával gyanúsították 
RétiBoldizsártya nagykőrösi ál-orvost,
de vasárnap a rendőrségen kiderült, hogy csak négy felesége 

volt és jelenleg kettővel van törvényes házassága
— A Magyar Hétfő tudósítóidtól. — elhitték, hogy Pesten ledoktorált és
A budapesti rendőrség — amint vasár­

nap reggel a lapok megírták -  Nagykő­
rösről Budapestre szállította Rell Boldi­
zsár 35 éves, állítólagos orvost. Relll a 
rendőrség hosszas nyomozás adatai alap­
ján

bigámiává! és azzal vádolja, hogy
orvosi képesítés nélkül orvosnak adta 

ki magát.
Rell Boldizsárt, az elterjedt — és a 

sajtóban is napvilágot látott — hírek sze­
rint hétszeres bigámiával gyanúsítják, 
tehát

hét formálisan nőül vett felesége volna.
Vasárnap egész nap maga dr Domine 
Henrik fűkapitányhelyettes, a bűnügyi osz­
tály vezetője hallgatta ki Rétit és a ki­
hallgatás során kiderült, hogy az alorvos­
nak mindössze négy felesége volt. Ezek 
közül is már kettőtől törvényesen elvált, 
úgyhogy

most kél növel tartott fenn házas vi­
szonyt.

Az egyikkel Nagykörösön, a másikkal pe­
dig Budapesten élt. Mind a két városban 
rendes lakása volt és felváltva az egyik, 
vagy a másik „otthonában" tartózkodott.

Rell Boldizsár kihallgatása során azzal 
védekezett, hogy ö

a háború előtt medikusnak iratkozott 
be az egyetemre

s amikor hadbavonult, mint minden medi­
kus, ö is egy orvos mellett dolgozott és 
valósággal orvosi teendőket is végzett. Ez 
adta neki azt az ideát, hogy hazatérve is 
minden további tanulmányt mellőzve, egy­
szerűen orvosnak adja ki magát. A dolog 
könnyen ment, mert Rell Nagykőrösön 
ismert és jómódú család gyermeke, akinek

összeköttetései révén szén klientúrára 
tett szert.

A bigámiára vonatkozóan az a védeke­
zése, hogy tettét nem anyagi szempontból 
követte el. A házasságaiból semmi anyagi 
haszna nem volt, sőt neki kerültek 
pénzébe. Így tehát a nők sem károsultak, 
idegzete — állítólag — a harctéren meg­
romlott és valóságos lelki kényszer alatt 
vette feleségül valamennyi nőt. akit szere­
tett A rendőrség Rell Boldizsárt letartóz­
tatta.

6 és fél százalékra 
szállítják le a német 

bankrátát
Berlinből jelentik: A német birodalmi 

bank főtanácsát hétfőn délelőttre ülésre 
hívták össze. Az ülésen a bankkamatláb 
kérdésével foglalkoznak. A pénzpiac hely­
zete alapján számolni lehet azzal, hogy a 
német bankrátát valószínűleg leszállítják. 
A leszállítás mérve alighanem félszázalék 
lesz, úgyhogy a német bankkamatláb az 
eddigi hét százalékról hat és fél száza­
lékra csökken.

Z s u í f a  István és Társa
angol gyapjúszövetek kereskedése 

BUDAPEST, IV.. VÁCI UCCA 25. SZÁM.
(Piarista ucca sarok)

Áilandó nagy raktár elsőrendű angol, skót 
és irland szövetekben, valamint selyem- 
árúban.

— A Magyar Hétfő tudósítójától. — |
Fejérvármegye törvényhatósági bi- | 

zottsága hétfőn Széchényi Viktor gróf 
főispán elnöklésével rendkívüli köz­
gyűlést tart, melyen Havranek József 
alispán, bejelenti, hogy a Népjóléti mi­
niszter a vármegye Szent György 
közkórházában szegényjogon lelvett 
betegek gyógykezeltetést díjának 
megtérítésére 200.000 pengőt biztosí­
tott,

90.000 pengővel kevesebbet, mint 
eddig.

I Az országos betegápolási alap meg- 
! szorítása mintegy száz szegény be­

tegnek a kórházból való kilakoltató-
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HÉTFŐTŐL — HÉTFŐIG

Az új Heltai Jenő, az új Békeffy—Lajtai 
operett és Ashar úr Tökfilkója

M in d e z t b e te tő z i  e g y  g r a n d  g u ig ro l

Az egész színházi válságon egy van, 
aki nyer: a közönség, amely hetenként 
négy-öt darab közt válogathat. Átlag 
ennyi bemutató esik egy hétre, bár néha 
több is akad.

E héten ismét ilyen súlyos hét volt. 
Pénteken például nem kevesebb, mint há­
rom bemutató zajlott le. Kezdjük talán 
a Király Színházon, ahol tulajdonképen 
már a múlt héten kellett volna színreke- 
rülnie az új Békeffy—-Lajtay operettnek. 
Titkos Ilíba azonban egy bokarándulással 
volt elfoglalva és így az estélyiruhás kö­
zönség az elmúlt szombaton mélabúsan 
távozott a színház kapuja elöl. E héten 
végre megtartották a bemutatót és való­
ban. a „sok vihart látott darab" annyi hu­
zavona után a közönség elé kerülhetett. 
Azt szokták mondani, hogy

jó színházi kabala, ha egy darabot 
sok veszekedés előz meg.

Ncls hát veszekedésben ez alkalommal 
igazán nem volt hiány. A kabalával azon­
ban baj van. Szép, szép egy ilyen nagy 
kiállítású slágernek szánt operettrevű, tet­
szik is néha-néha, hiszen az előadás iga­
zán kitűnő, de valahogy mégsem az 
igazi. Valami baj van itt a szöveggel meg 
a muzsikával, valami, ami a közönség 
hangulatát nem engedi túlemelkedni az 
átlagon s aki „a lázas nagy premierestek 
varázsát" jött keresni, az bizony csa­
lódva távozott. Az operett nagyon eltá­
volodott egykori jellegétől, hogy más 
egyébről ne is beszéljünk. Ez a fülbemá­
szó füttymuzsika, ez a külső kiállításra 
készült librettó minden, csak nem valódi 
operett, amelytől legalább is egy estére 
elbódul a bctldog zsöllye-tulajdonos. Nem, 
ez igazán nem történhetik meg vele. Pe­
dig tapsol is, előadás után azonban fa­
gyos nyugalommal távozik és eszébe sem 
jut többé ez a háromórás szín-, illat-, mu­
zsika- és görl-felhö, amely még az imént 
kavargott a szemei előtt. Aki azonban há­
rom órára ki akar szakadni a mindennapi 
élet realitásaiból, az csak nézze meg még­
is ezt a darabot. Elég jó mulatsága lesz 
— és hát végeredményben úgy sem kap­
hat különbet. A főszereplő Titkos Ilona a 
lelke az előadásnak, bár ami értékes mo­
mentum van, az elsősorban a drámai szí­
nésznőé. Egy kis sanzonja van — az meg­
ér egy felvonásnyi sikert. Bárschy Rózsi 
a szubrett, ezúttal is szép és jókedvű és 
elsőrangú attrakció Piddock a görlőkkel. 
A bonviván Kertész Dezső elegáns és jól 
játszik.

Ugyanaz nap este a Magyar Színház 
egy Ashar nevű francia úr hárotnfelvoná- 
sos komédiáját mutatta be. A „Tökfilkó" 
igazi párisi vígjáték, bár nem igyekszik
hasonlítani a sablonhoz. Francia darabról 
lévén szó, természetesen háromszög víg­
játék, a külső keretek azonban merőben 
eltérnek a francia tömegvígjátékoktól,
Már csak azért is, mert itt elbukik a sze­
rető s a „Tökfilkó'! a férj annak rendje 
és módja szerint elintézi a színfalak mö­
götti kísértést. A női főszereplő

egy tizenhárompróbás francia démon, 
aki két felvonáson keresztül sikeres

igyekezettel csalja férjét,

a harmadik felvchásban azonban meg­
ígéri, hogy megjavul s ha a szerzőnek
hinni lehet, úgy be is tartja ezt az Ígére­
tét. Van a darabnak egy negyedik fősze­
replője is, az éjfekete démon bátyja, egy 
egyébként rokonszenves zsaroló, aki már 
csak azért is elsőrangú figurája a darab­
nak, mert a most feltűnt

Szigeti Jenő, az egyik legkitűnőbb
pesti karakter-komikussá avanzsált szí­

nész
játsza. A másik három főszereplő közül 
elsősorban Hegedűs Gyuláról kell meg­
emlékeznünk, aki valószínűtlen szerepébe 
annyi lelket vitt bele, hogy hajlandók va­
gyunk hinni is neki. Zombory Mercedes 
az egyáltalán nem neki való szerepben 
kissé erőszakoltan hat, a harmadik felvo­
násban azonban már sikerült eltalálnia a 
megfelelő tónust. Dénes György ezúttal 
is elegáns és rokehszenves. A darab ren­
dezője Hont Ferenc rendkívül finoman 
maradt háttérben, sehol sem húzza alá 
túlzottan a rendezést és épen ezzel van 
sikere. A kosztümök és díszletek diszkrét 
ötletessége túlnő a sablonon. A darabot 
rokonszenvvel fogadta a közönség és ta­
lán sikere is lesz.

Ugyancsak a pénteki eseményekhez tar­
tozik még egy repriz is a Belvárosi Szín­
házban. A „Naftalin", Heltai Jenőnek ta­
lán húszesztendő előtti vígjáteka, ezt 
azonban nem veszi észre sehol sem a 
néző. Nem tudom ez a darab eredendő 
értéke-e vajon, vagy az esetleges átdol­
gozás tüntette el ezt a két évtizedet: 
mindegy.

A darab ötletes és pompás tollal meg­
írt grimasz a komolykodók felé

és úgy mulattat, ahogy egy valódi humo­
ristától az csak telhetik. Egy pár betét­
szám — amely a reprizre készült — Szir- 
may Albert muzsikájával még kedvesebbé 
és hatásosabbá teszi a játékot, ame­
lyet ragyogó együttes visz sikerre. Rá­
day Imre, Székely Lujza, Dobos Anni és 
Alály Gerő a főszereplők, akik ragyogó 
tempóban viszik sikerre az „igazgató úr" 
darabját.

Szonjbaton este a Fővárosi Művész- 
színház egy izgalmas grand guignőlt mu­
tatott be. A dr. Chan-Fu, Brandon és Pi 
eket darabja egy misztikus előjáték és 
három felvonás és rendkívüli hatással 
lesz kétségtelenül mindenkire, aki meg­
nézi. A jó grand guignol külföldön már 
elismert műfaj, de nálunk az előítélet 
egyelőre még nem fogadja el mindenben, 
akkor sem tagadhatjuk meg ettől a da­
rabtól legalább is a részleges elismerést, 
irodalom? No, nem. Senki sem állítja, sem 
a színház, sem a szerző. Másról van itt 
szó kérem. Egy izgalmas

íi'mdrámaszerü misztikum ez a darab,
amely csodálatos illúziókban ringat 

egy estén keresztül,
giclndolatokat ad és mindenáron elhiteti 
velünk azt, ami egyébként nappali fény­
nél valószínűtlen, illogikus. Talán egy 
rossz előadásban tizenhárompróbás gics- 
nek hatna mindez, a színház ragyogó 
együttese. Kabos Gyula, Tassy Mária, 
Delli Ferenc, s a többiek, akiknek mind 
ide kellene írnom a nevét, megmutatják, 
hogy miként kell „színházat" játszani a 
szó valódi értelmében. Mert én is, te is, 
ő is és mindenki, aki látja, nem tud sza- 
badaulni a hatása alól, ha bár tudjá, 
hogy mindez csak színház, üres játék és 
gyökértelen illúzió . Ujhely József.

Ismét kísért a főpróba
Az elmúlt hét premier-torlódásai, vala­

mint a szilveszteri események (egy pre­
mier és egy repriz) ismét életrekekették 
a főpróba körüli vihart. A lapok adott 
körülmények közt csak megkésve, nagy 
üggyei-ballal tudnak eleget tenni a közön­
ség igényeinek és igy ismét szó van róla. 
hogy a iövőben főpróbákat tartsanak. A 
hé: végére valószínűleg már döntés is tör­
ténik.

jl Városi Színház 
megszünteti az opera 

elöaáásohai
Mint ismeretes, a Városi Színház és a 

főváros közt megszűnt az eddigi szoro­
sabb kapcsolat, illetve ellenőrzés. A szín­
ház ügyeit most egyedül Sebestyen Géza 
intézi, aki ezzel kapcsolatban több jelen­
tékenyebb változtatást tervez. Az opera­
előadásokat véglegesen be akarja szüntet­
ni. mert két társulat fentartása a szín­
házra nézve túlságosan költséges. Termé­
szetesen ezekre a módosításokra csak a 
jövő szezonban kerül sor, mivel ezidén 
az operatársulatot minden körülmények 
közt fizetnie kellene Sebestyén Gézának, 
akár fellépnek az operai tagok, akár nem.

Paulay Erzsi — operett szinpadon
A Király-Szinhúz következő új­

donsága H a r m a t h Imre. F ö l d e s  
Imre és Á b r a  h cí m Pál új operettje, 
a „ V i k t ó r i a "  lesz, amely körül­
belül márciusban kerülne színre. A 
darabnak az ad különösebb érdekes­
séget. hogy Vbrettója egy előkelő 
színésznőről szól, aki külföldi diplo­
matához megy férjhez. A bányádul 
inak szóról-szóra egyeznek a Nem­
zeti Színház egykori tagjának P a u- 
l a y  Erzsinek az életkörülményei­
vel. aki ilyen módon ha nem is sze 
mélyesen, de mégis operettszinpadra 
kerül. A színpadi „Paulay Erzsi"-t 
valószínűleg P é eh  y  Erzsi fogja 
játszani. A darab már csaknem tel­
jes egészében kész és a színház még 
ebben << hónapban megkezdi a pró­
bákat. Már tudnillik amennyire 
„Sisters", a mostani miísordarab a 
következő premier dátumot sejtetni 
engedi.

Ahogy a közönség 
a filmet látja

A néma film konkurenciában e héten 
két igen sikerült német filmet is láttunk.

A bosszú éjszakája — Bánky Vilma és 
Rónáid Colman — legújabb filmje minden 
dicséretet megérdemel és ugyancsak első­
rangú a

Rejtelmes India című expedíciós film is.
Reginaid Denny új vígjátéka már ke­

vésbé sikerűit ennyire, humora olcsó köz­
helyek tömegeiből áll, meséje pedig majd­
nem semmi. Egy Putty Lia filmet is lát­
tunk

Szabadság és szerelem címen, azonban 
kár volt. Olcsó hatásokra törekvő, unal­
mas gics. A Décsi új filmje, a

Nagyhercegnö, Pola Negri egyik leg­
kitűnőbb szerepe. Eltekintve attól, hogy a 
sziizséje is kivételesen elsőrangú, egy má­
sik nagy előnye is van a iilmnek, hogy 
nem néma film és nemcsak szinkronizált, 
hanem beszél és énekel is. Körülbelül ez 
a film a legértékesebb e héten.

E héten mutatták be meghívott közön­
ség előtt az UFA magyar tárgyú beszélő 
filmjét, amely a magyar keresztségben a

Vasárnap délután címet kapta. A film 
február elsején kerül színre az átalakított 
Uránia helyiségeiben, részletes méltatásá­
ra még visszatérünk.

M A G YA R VA O 0  N- É S  G É P 0 YA R R Í .  
GYŐRI AUTOMOBILGYARA

R Á B A - K R U P P
3. 3.5, 4, 5 és 10 tonnás tíyorsteherautök.
25, 30, 40, 50 személyes autóbuszok

RÁBA A. F.
1.5—2 tonnás gyorsteherautok.
II - 20 személyes autóbuszok.

Központi igazgatóság:
BUDAPEST. DEÁK FERENC UCCA 18. 

Telefón- Aut. 818—50.
Budapest, javítóműhely és alkatrészraktár: 

BUDAPEST. III. KERÜLET, KEREPESI-UT ?6 
Telefón: József 453—84

M egállapodtak  
az írók a Stúdióval

Ezután c ak  meg nem jelent írásművet 
lehet felolvasni

Ismeretesek azok a visszás állapot')', 
amelyek eddig a Stúdió prózai műsorába;, 
jelentkeztek. A program prózai részén-■; 
jobbára ismeretlen írók szerepeltek tö: - 
kevesebb sikerrel. A Szerzők Egyesületé­
ben tömörült hivatásos írók elzárkóztak a 

mikrofon előtti szerepléstől. Ennek a zár­
kózottságnak pedig egyetlen oka anyagiak­
ban rejlett. A helyzet most hosszas tár­
gyalások után örvendetesen megjavult.

A Stúdió sűrűbben szerepelteti a jövő­
ben a Szerzők Egyesületében tömörült 
hivatásos írókat és felolvasásonként 80, 
kocsrpénz címén pedig 10 pengőt utal 
k:. Viszont ragaszkodik ahhoz, hogy a 
mikrofonba csak olyan müvek olvas­
hatók, amelyek nyilvánosság előtt 

még nem szerepeltek.
Az esemény a Icgörvendetesebb fordu­

latok egyike a Stúdió életében. Különösen 
az „olvasatlan művek" kikötése az, amely 
a hallgatók táborára nézve a legnagyobb 
nyereség. A hivatásos írók ezentúl kény­
telenek lesznek a mikrofon problémáival 
behatóan fogalalkozni s mondanunk sem 
kell, hogy ez a prózai műsor színvonalá­
nak emelkedésén kívül új formák és mű­
fajok megteremtéséhez vezet.

M it tét a z  újság 
m a szá z  éve
A H azai ’s Külföldi 

Tudósításokból
Pest, Szerdán, Boldog Asszony Hava 

1.3-dik napján, 1830.
Nagy Britannia.

A Morning Journalt, valamint Atlas nevű 
újságot a Lord Cancelláriu ellen írott sér­
tegetésért, a főtörvényszék elítélte.

Orosz Birodalom.
Cliosrev Mirsa Persa Királi Herceg, 

Szent Péterváráról hazafelé tartván. 
Moszkvai mulatozása alatt egyszerre há­
rom Kis Asszonyt kért meg feleségül. Mi­
dőn felvilágosították arról, hogy ez Euró­
pában nem szokásos, kész szívességgel 
botsánatot kért.

A Magyar Kurírból.
Indult Bétsből, Kedden, Januárius 13_di- 

kán, 1830.
A közelebb mtilt 1*29 esztendőben a 

holtak száma Bétsben 13896-ru ment. 
meghalálozottak közül 36-an éltek 90— 1 '1 
esztendőt, Háiman 100 esztendőt meg­
haladtak, a legidősebb 106 esztedös volt 
Születtek 13.521-en.

Frantzia-Ország.
Toulomból jelentik, hogy bizonyos Ka­

pitány BcauMeu (frantzia tiszt az Egyip­
tomi vitzekirály szolgálatában) Alexandria - 
ból némely régi ritkaságokat küldött 
Frantzia-Országba egy barátjának, a töb­
bek között Krokodilustojásokat. Ezek út­
közben kiköllek és mikor a vámháznál a 
ládát felbontották 3 kicsiny, eléhezett, de 
tökéletes formájú Krokodiluskákat leltek 
benne. Sok mellettek levő Papyrus töre- 
tekcet cs egy Ibis Múmiát takaróstul 
eggyütt megettek kínjukban. Az Ibisnek 
csak körme és tolla maradt meg.

Uj-Jorki Anglus újságok írják, hog} 
igen sok orosz katonatisztek mentek mos 
tanában, a‘ kik olly tzélbol küldettek Éj- 
szaki Amerikába, hogy a tengeri hajózás 
mesterségét, mellyet ott különösen a gőz­
hajókkal nagy tökéletességre vittek az 
Amerikaiak, megtanulják. Az Orosz Tsá- 
szár szándékozik egyszersmint több Ame­
rikai hadihajókat vétetni.

Kérdezze meg a nagymamát!
Ugye ő is

STEINSCHNEIDERNÉL
vásárolta a paplanát Nemcsak ő, hanem 
mindenki, aki olcsó ár mellett jó minő 
séget akar, az bizalommal fordul az or 
szág legismertebb ágyneműgyárához, hol 
legjobb minőségű vattás és pehelypapla­
nokat, párnákat, takarókat, matracokat, 
sezlónokat, berbereket és mindennemű 
kárpitozott bútorokat olcsó áron szerez 

hét be a cég üzleteiben.
VII., Kiráb ucca 79. és IV., Váci ucca 28. 
Ugyanitt vas- és rézbútorok, k o m p le tt  

hálószobák legolcsóbb árakon.
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S z a í m a r  a  panam ák városa — Mátyás 
Király == iyiaíeí Corvinul — Vidéki liarám - 

b asák  és egyéb prefektusok
Kolozsvár, jan. 11.

.4 Magyar 11?.fő tudósítójától. —
Tíz esztendeje is elmúlt már, hogy 

túl ti Királyhágón megváltozott a vi­
ze zzü n k  hát körül most egy ki­

csit odaát - nem is keserű szívvel, 
ii is  sérelmekre vadászva — csak 

úgy futtában mint közömbös idege­
nt átutazóban, régi tájak között,
ahol egyszer régen már jártunk, ahon- 

. egyszer már impresszióink vol- 
i.ik . Szaladjunk végig és gyüjtsünk 
friss benyomásokat, apró képeket 
..Kist tíz hosszú esztendő után!

Szatm ár
':nár. a régen kedves és kissé pat- 

•,áiis kisváros üzleti várossá nőit-? ki 
uz utolsó tíz esztendőben. Üzleti 

árossá ami sajnos nem úgy értendő, 
5iogy talán fényes boltok sorakoznának 
:-:ás mellé, ragyogó paloták során,

- >lt áruházak között, bő és telezsebű 
emberekkel, — dehogy is.

Szatmár ma a piszkos és bonyolult 
fizietek középpontja.

/ liitimaváros. Nem is kell valami szem- 
: k v riporter-szem hozzá, hogy ezt va- 
.:.i észrevegye, nem kell nyomozni utá- 
u, mert először is ezt ma mindenki tud- 
\ nemcsak Erdélyben, hanem egész Ro­
biidban, másodszor pedig az embernek
az uccán, a kávéházban és mindenütt 
vadidegen emoerek úgy kínálják a 

piszkosabbnál piszkosabb üzleteket,
másutt a levelezőlapot, vagy kézelő­

gombot.
Míg a vasútállomástól a Dácia szállo­

dáig érek. harcin ismeretlen ember is ér­
deklődik, hogy

nem óhajtom-e katona ügyben és igen 
jutányos áron a segítségüket igény­

be venni
é1- a szállodában, ahogy felérek a szo- 

:a ... épen csak hogy gallért váltanék, 
jciemkezik a negyedik. Tudniillik

ez az egyik föcikke Szatmárnak: a 
katonaszabadítás.

De tudom azt is, hogy illik adni, mert 
különben rögtön hiba lenne az útlevélben.

A rendőrségen aztán, ahol még felül­
vizsgálják az írásaimat,

a prefektusi titkár jótékonycélú opera­
jegyeket árusít,

olyan előadásokra, amelyek régen lezaj­
lottak. Veszek kettőt. Elég olcsón adja és 
szimpatikus, kedves ember, biztosan csa­
ládos.

Ami a kolozsvári ucca képén először 
szemébe üt az embernek: a románositott 
cégtáblák. Nemhogy románul vannak írva! 
Erre törvény kötelez mindenkit. Hanem

Boeriu, Lucaciu, Felecan Pop stb.,
ezek néhány évvel ezelőtt még Boé-
rok, Lukácsok, Felekiek és Papp-ok 

voltak.
De hát ezen is kár csodálkozni. Hiszen a 
kolozsvári hadtestparancsnok Danila Pop, 
senki más, mint a híres legendás Papp 
Dániel honvédezredes, akit Dani apánk­
nak tiszteltek a honvédek valamikor.

Megvedlett Dani apánk, s a vedlést
busásan megfizettette, tábornoki rang­

gal,
hadtest parancsnoksággal és egyebekkel.

Megvedlett egyébként a főtéri Mátyás 
király szobor is; az van ráírva messze 
csillogó aranybetűkkel: Mátéi Corvinul... 
és szemben vele ott áll a római szárma­
zást bizonyítandó, az obügát farkas szo­
bor: Remassal és Romolussal. Mikor bzt 
a szobrot felállították, egy parasztpárti 
román képviselő mondta egy kortesbeszé­
dében:

— Nézzétek, emberek, ez a szobor jel­
képezi a mi sorsunkat: a farkas az állam, 
az a kis pufók kölyök, amelyik már kö­
vérre szopta magát, az az ókirályság, az 
a másik, amelyik nem éri el a tőgyet, 
amelyiket félrerúgtak és éhenveszejtenek, 
az Erdély.

Á Szamos völgyében
A szamosvölgyi vasút mentén még 

megmaradt valami kedves patriarkalis

hang. Először is a szamosvölgyi vasút 
utasai mind ismerik egymást. En, mint 
vendég, illedelmesen megkérdeztem egy 
urat, hogy vájjon, megállunk-e Dengele- 
gen.

— Még nem tudom.
Befutunk Szamosujvárra. Kinéz az ab­

lakon és hozzám fordul.
— Kérem nem állunk meg.
— Honnan tudja? — kérdezem.
— Az az úr, akiért meg szoktunk állani 

Dengelegen, már leszállóit itt Újváron.
Alsózsukon elegáns, magas, ősz úr száll 

ki egy elsőosztályú fülkéből, egy idősebb 
és egy fiatalabb hölggyel. Sorban kezet 
fog a kalauzokkal, akik eléje járulnak.

— További jó utat.
— Alázatos szolgája, inéltóságos uram!
A hölgyek kedvesen körbebiccentenek.
A méltóságos úr odalép a mozdony­
vezetőhöz, aki tiszteletteljesen leveszi 

kormos sipkáját.
Az öreg úr megveregeti a vállát.

— Jól van, Sztankovics, nagyon jól 
jöttünk.

forda
Törd a fejlődik. A földgáz jó és olcsó, a 

gyárak egymásután nőnek ki a földből, 
sajnos, többnyire idegen kézen vannak.

A városka maga azonban
mégsem kelti az élénk gyárváros be­

nyomását. Halott.
Egy nagy kávéháza van, ahol átutazó 
ügynökök verik a blattot és egy mozija. 
Minden évben akad egy-egy elszánt szín- 
igazgató, aki megpróbálkozik Tordával, 
kínlódik néhány hétig, megölik az adók 
és levetkőzve megy tovább.

Tordáról, aki teheti, Kolozsvárra jár be 
színházba, autón vagy autóbuszon. Fél 
óra, háromnegyed óra a feleki hegyen át.

A városon egyébként ókirályságbeli
kiskirályok basáskodnak — prefektus,
csendörparancsnok, polgármester, stb.
— mint általában végig az erdélyi

városokon.

Erdélyt gyarmatnak tekintik és akit oda 
küldenek közigazgatni, az vagy büntetett 
előéletű, tolvaj, sikkasztó s tb , vagy érté­
kes családi befolyásokkal rendelkező sze­
gény ember, aki itt akarja megszedni 
magái.

És sikerül is neki.
Mindenféle séfék és igazgatók érkeznek, 
soványan, egy kis táskával a hónuk alatt 
és kövéren,, vagónrakománnyal távoznak.

A tordavidéki erősen bigott, óhitű móc- 
ság egyébként el van keseredve a nap­
táregyesítés miatt, s azt mondja, hogy: 
egye meg a fene, mégis ők győztek — t. 
i. a magyarok —> hiszen most már az ő 
ünnepeiket kell megülnünk! A pópák pe­
dig, akik ellene vannak a naptáregyesítés­
nek, nem világosítják fel őket, sőt inkább 
még lázitják.

M arosvásárhely
Marosvásárhely, a székely főváros, ke­

mény dió. Színtiszta magyar város volt 
ez mindég és falai között nehezen megy 
a románositás.

Ma sincs több román a városban, 
mint amennyit a hivatalokban és is­

kolákban el lehetett helyezni,
A vidék is színmagyar és széltében hosz- 
szában mindenki tudja a madarasi öreg 
székely históriáját, akit az új jegyző be 
idézett, valami ügyes bajos ddiogban, s 
hogy az apó nem tudott másként vála­
szolni, csak magyarul, összeszidta kemé­
nyen.

— No — azt mondta az öreg, — a 
súj essen belé, mégsem szép tőle, hogy

itt él Magyarországon már vagy nyolc 
esztendeje, aztán még máig sem ta­

nult meg magyarul.
A románositás — épen mert leküzdhe­

tetlen nehézségekbe ütközik — a legdur­
vább erőszakkal történik.

Marosvásárhelyen nincsen már egyet­
len magyar vonatkozású emlékmű 
sem, összetörtek, lehordattak mindent, 
a Bem és Petőfi szobrot, a Rákóczi 
szobrot, a vértanuk emlékoszlopát, 
mindent, még a kultúrpalota üveg­

festményeit is lekapartatták.
A főtéren hatalmas szobor áll; egy si­

sakos román katona, amint fegyverére 
támaszkodva, szeme elé emelt tenyérrel, 
körülkémlel. A néphumor Vaszinak ne­
vezte el a katonaszobrot és egy reggelre 
valaki a következő táblát akasztotta a 
nyakába:

Ha majd futtok, engem itt ne hagy­
jatok. Tisztelettel: Vaszi•

Persze szigorú vizsgálat indult, de az 
akasztófahumorral bélelt bús magyarnak 
nem akadtak a nyomára.

Vaszilról egyébként azt mondják a 
vásárhelyiek, — s emiatt be is csuktak 
egy Váradi Géza nevű színészt, — hogy 
azért kémlel olyan szorgalmasan körbe, 
azt lesi, hogy rajta kívül, vájjon, van-e 
még egy oláh a városban?

(k. a.)

A CSEHEK BOTRÁNYOS VÁDASKODÁSA, VAGY: KI VOLT A PRÁGAI ANONYMUS?

II uoffsvájci bíró sszcnszációs 
vácija a Ferencváros fufball- 

igassgaíófa ellen
Máriássy Lajos kereken visszautasítja a vádat

: kívül állampolgárságban és útlevél- 
: .‘mákban specialisták.
\ hivatalok városháza, megyeháza,
' iái parancsnokságok, adóhivatal — 

öss:;e-vissza vannak bogozva külön- 
j panamákkal, hogy
ha megindulna egy tényleg becsületes 

vizsgálat, kő-kövön nem maradna.
i.ár egyik nevezetessége az, hogyűz 

.-ebként 25 ?0.000 lakó d városnak pá­
nit legkevesebb 300.000 lakosa van. 

‘ráillik mindazokat az ügyfeleket,akik- 
a szatmári kijárók állampolgárságot, 

éveiét, vagy katonai fölmentést csinál-

indazokat itt be kell jelenteniük mint 
itteni lakosokat.

aztán három nap alatt születnek, ke- 
1 -Ülődnek, iskolakötelesek lesznek, adói 

ick, sorozáson megjelennek, alkalmai- 
'!: lesznek, stb s tb j t t  Szatmaron — 
ron! De be vannak írva mindenütt 
ályszerüen, és
lakosság ilyenformán folyton nő, nő,
iiogy maholnap félmilliós város lesz 

al marból.
Kolozsvár

Kolozsváron a szigurancán (az áilambiz- 
-ági hivatalban) az illető komisszár, 
az útlevelemet vizsgálgatja, egy ívet 

/ elő: legyek olyan szíves, adjak va- 
i>. uz Isten a másvilágon majd a ní­

vómra írja A listán — már előttem adtak 
menetien N. N.-ek és X. Y.-ok 20—30 

ct és a rubrikák íelé románul ez van
írva:

Foltlsora Nastasja vak leányka szá­
ntára kegyes adományok. Isten fizesse 

ineg
s a szigurancia pecsétje alatta. Magam 
adok húsz leit. Ismerem a helyt szoka- 

‘ kát és tisztában vagyok azzal, hogy
Foltisora Nastasja vak leányka azo­

nos a daliás komisszárius úrral.

— A Magyar Héttő tudósítójától —
A legutóbbi prágai magyar—cseh fut­

ballmérkőzéssel kapcsolatosan, — mint is­
meretes — a nemzetközi botránykrónika 
gazdagodott. Minthcigy a zöld gyepen nem 
sikerült legyőzni csapatunkat, a fanatikus 
csehek játékosainkat tettleg inzultálták. A 
mérkőzést félbeszakították, majd amikor 
a rendet sikerült helyreállítani, — elég 
helytelenül, — ismét folytatták. Az óriási 
izgalmak közepette a mérkőzést vezető 
svájci Ruoii bíró centercsatárunkat a já­
tékból kizárta, később pedig azt állította, 
hogy a játékoskiállítással kapcsolato­
san egyik magyar funkcionárius megfe­
nyegette őt — mondván: „ha ítélkezését 
vissza nem vonja, a magyar csapat nem 
folytatja a játékok". Kétségtelen, hogy az 
ilyen kijelentés a legnagyobb fokú sport­
szerűtlenség. Alkalmas lett volna arra, 
hogy a Prágában elért értékes 1:1 arányú 
döntetlen eredménytől megfossza a ma­
gyar csapatot, amely viszont számunkra 
annál is inkább fontos, mert ezzel az 
eredménnyel biztosítottuk az Európa Ku­
páért folytatott három esztendős küzdelem­
ben a döntő mérkőzés jogát az első helyért.

A döntetlen eredmény falytán a csehek

elestek az első helytől. Ennélfogva min­
den alkalmat megragadtak arra, hogy 
a pályán elért eredményt megsemmisít- 
tetthessék s ezért Ruotf bíró kijelentésébe 
is belekapaszkodtak. Hónapokig tartó 
nemzetközi vita indult meg az eset felett 
s lassanként a vita főkérdése az lett: ki 
volt az az egyén, aki Prágában Ruoíf bí­
rót megfenyegette? A kintlévő magyarok 
közül jóformán mindenki gyanúba került, 
amíg most végül is maga Ruotf bíró dön­
tötte el — egyelőre — a kérdést. A részt­
vevőkről készült fényképen felismerte a fe­
nyegetőt és azt dr Máriássy Lajosban, a 
Eerencváros futballigazgatójában jelölte meg.

A Magyar Labdarugók Szövetsége fog­
lalkozott a kényes kérdéssel és végered­
ményben arra az álláspontra helyezkedett, 
hölgy nem hiszi Ruoíf állítását és való­
színűnek tartja a tévedését.

Az érdekelt Máriássy Lajos dr a Ma­
gyar Hétfő számára pedig a következők­
ben nyilatkozott:

— Nem felel meg a valóságnak Ruoíf 
állítása. A nekem imputált kijelentést so­
hasem tettem meg. Hónapok óta keresik 
a „prágai Anonymust“ s ha én annak­
idején megfenyegettem volna Ruoff bírót,

vállaltam volna a felelősséget. Prágában 
nem voltam hivatalos kiküldött. Mint egy­
szerű szemlélő pedig minden következ­
mény nélkül is nyilatkozhattam volna úgy. 
Az inkognitónak tehát semmiféle értelme 
nem lett volna. Ismétlem: Ruoff téved, 
állítása nem felel meg a valóságnak.

Eddig a szimpatikus futballvezér nyilat- 
kcb.ata. Kereken visszautasítja a vádat. 
Az ügy ezzel mi részünkről lezárult. Más 
kérdés Ruoíf szavahihetősége. Annál is 
inkább, mert egy eddig még fel nem me­
rült oldala is van az ügynek. Eddig 
ugyanis postulátumként állt a tény: va­
laki Prágában megfenyegette a bírót. 
Amfg nem tudtuk, ki a fenyegető, amíg 
Ruoff nem ismerte lel határozottan az 
illetőt, elfogadtuk az állítást. Most azon­
ban, hogy hónapok múlva egyszerre csak 
rámutat Máriássy dr-ra, különösen Má­
riássy dr erélyes cáfolatára való tekin­
tettel, kételkedünk magában a tényben is. 
Semmi bizonyíték sincs amellett, hogy ez 
a fenyegetés egyáltalában megtörtént. 
Ruoff az egyetlen tanú és Ruoff is tévedhet.

A kérdéstömeg ezzel végleg bezárult, s 
valószínű, hogy a kínos ügy végre vég* 
lég a lomtárba kerül.
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— A Magyar Hétfő tudósítójától.
Egyes külföldi államok, amelyeknek igen 

íejiett és sűrű vasúti hálózatuk van, hosz- 
szu idő óta foglalkoznak azzal a kérdés­
sel, hogy miként lehetne az egész vilá­
gon használatban levő vasúti talpfát más 
anyaggal pótolni. Egész sor kíséi letet haj­
tottak végre ezen a téren betonnal, vas­
sal, sót üveganyaggal is, anélkül, hogy 
ezek a kísérletek meghozták volna a kí­
vánt eredményt.

Az eddig kialakult vasútépítési technika, 
a kocsik és mozdonyok rúgószerkezete 
nem tudja nélkülözni azt a riigékonysügo:, 
amelyet a faanyag nyújt a talaj, a vasúti 
sin, a kerék és végül az eleven erő át­
menő ellensúlyozásában és levezetésében. 
Ezek voltak az okai annak, hogy a kísér­
letező külföldi államok csak egészen kis 
mértékben pótolták a fát, más anyaggal, 
de túlnyomó részben megmaradtak az ed­
dig kitünően beváit talpía alkalmazásánál.

A magyar külkereskedelem passzív mér­
lege, a fabehozatal miatt kivándorló óriási 
összegek ösztönözték a magyar állam­
vasút vezetőségét arra, hogy a múlt ked­

vezőtlen eredményei után is tovább kísér­
letezzenek a vasbeton és vas-alj alkalma­
zásával. Ez annál meglepőbb, mert ina mai- 
kétségtelen, hogy ezeknek a fapótló anya­
goknak az alkalmazása lényegesen drá­
gább a fánál, igaz viszont az is, hogy 
ezeknek az anyagoknak túlnyomó részé 
és az előállításánál felhasznált munkabér 
az ország határain belül maradnak. Két­
ségtelenül igen nagy az a kockázat, ame­
lyet a MÁV magára vesz abban az eset­
ben, ha kicseréli legalább részben is a mai 
taipfa-rendszert. Ugyancsak nagy kocká­
zatot jelent a vas- és cementkartell, kü­
lönösen az utóbbi rettenetes éhsége, 
ameiy arra fogja őket ösztönözni, hogy 
a cement talpra való áttérés esetén egy­
ségáraikat káprázatos indokolással lénye­
gesen felemeljék. Sajnos, nem hisszük, 
hogy a MÁV anyagi helyzete oiyan ró­
zsás volna, ameiy az ilyen költséges kí­
sérletek terhét magára vehetné. Ugyan­
ezért vagyunk meggyőződve arról, hogy 
az érthető kartelltörekvésekkel szemben a 
kérdést végül is az erre kizárólagosan il­
letékes szakkörök fogják eldönteni

Csekkfüzettel járjon minden független 
polgár. A napilapok már leközölték, hogy 
a bankjegyforgalom a Magyar Nemzeti 
Bank utolsó jelentése szerint 60 millió 
pengővel csökkent. Volt olyan is a napi­
lapok között, amelyik kommentárt fűzött 
ehhez a jelentéshez. Az igazit egyik se 
mondotta el. Nem mondotta el azt, hogy 
a Magyar Nemzeti Bank talán az egyet­
len gazdasági intézményünk, amely száz 
százalékban követi a nyugateurópai gaz­
dasági etika szabályait. Azt sem mon­
dotta el, hogy a bankjegyforgalom apasz- j 
tása, amely a magyar jegybank világ­
piaci tekintélyét csak növeli, még fokoz- 1 
iiató volna, ha azok, akiknek pénzük van.

akarnak akadékoskodni. Most akarnak 
hozni bankpénzt ós a külföldi vállalkozó­
nak átadni, amikor egyelőre a dohányjöve­
dék még kiváló.

Hoyos gróf lemondott az Alsó Dunántúli 
Mezőgazdaság? Kamara elnökségéről. Az
egész magyar gazdatársadalom megdöb­
benéssel veszi tudomásául, hogy Hoyos 
gróf, az Alsó Dunántúli Mezőgazdasági 
Kamara elnökségéről lemondott. Amióta 
Hoyost az Országos Mezőgazdasági Ka­
mara elnökévé megválasztották, mindenki 
azt várta, hogy a szeszkartel elnökségé­
ről lemond. Végeredményben a szeszkartel 
határozottan anti-agrárius programot követ. 
Ezt a Köztelektől az Esti Kurírig a sajtó

C O R D A T I C
nem tárcájukban hordoznák az ezreseket, 
hanem a bankban tartanák, és csak 
a bank csekkfüzetét tartanák a zsebük­
ben. A zsebben lapuló ropogó bankó ép­
pen olyan divatját múlt frázis, mint a 
tiirjei vicinális. Ma már nemcsak Buda­
pesten, de még a nagyobb vidéki helye­
ken is elfogadják a bankcsekket. Bedig 
ennek általánossáválása felére szállítaná 
le a bankjegyforgalmat. Ez pedig a ka­
matviszonyokra hatna végtelenül jótéko­
nyan. Dchát a magyar közönség előtt 
nincs tekintély, csak időnként és akkor is 
következetlen, inért nem követi azt, amit 
a tekintélytől hall.

Fejlődik a dohányexport. A pénzügy- 
miniszter — hír szerint — legközelebb 
dönt a dohánybehozatalt és kivitelt ér­
deklő megbízásról. Állítólag ugyanarra a 
cégre akarja bízni mind a kettőt. Meglepő! 
Ötödfél évvel ezelőtt kapott ugyanilyen 
ajánlatot a dohányjövedék. Akkor nem 
fogadta el, pedig az akkori ajánlattevő 
mindezeken felül azt is felkínálta, hogy 
ezer munkással dolgozó gyár egyiptomi­
nak nevezett dohányfajtáit gyártja. Akkor 
nem - kellett. Most, amikor a magyar 
dohánygyártmányok már megkezdték min­
dent lesöprő versenyüket külföldön, most

minden független szerve elismeri. Mindenki 
azt várta, hogy Hoyos lemond a szesz­
kartel elnökségéről, hogy, mint a gazdák 
központi érdekképviseletének elnöke, biz­
tosítsa függetlenségét. Ehelyett most le­
mondott a kaposvári kamara elnökségéről. 
Miért?

Nyolcezer vágón gabonát vihettünk vol­
na Svájcba. Az amúgy is békéden kis­
gazdatársadalomban élénk feltűnést kelt a 
Magyar Falu legutóbbi számában megje­
lent cikk az elrontott svájci gabonaexport­
ról. Ez a közlemény részletesen elmondja, 
a múlt ősszel Svájcba kivitt 600 vágón 
búza történetét és elmondja, hogy ugyan­
akkor körülbelül 8—10 ezer vágón gabo­
nát vihettünk volna ki Svájcba, ha Sán­
dor Pál el nem mondja végzetes hatású 
interpellációját. Bennünket csak az érde­
kel, hogy ez esetben a búzaárak nem sú­
ly edtek volna 18—10 pengőre, ami viszont 
a gazdák vásárlókészségét nem süllyesz­
tette volna le arra a szintre, amelyen ma 
áll és amelyen megállították az egész ma­
gyar gazdasági élet vérkeringését. Sándor 
Pál a mai napig nem felelt erre a cikkre, 
ami pedig olyan súlyos vád, hogy a vád­
lott legalább megmagyarázhatta volna, ha 
egyáltalán volna magyarázat!

Perzsaszőnyeget
m elyek most érkeztek  meg 
K onstantinápolyból, rendkívül 
olcsó , versenyen  kívüli áron vá­
sárolhat, valam int mindenféle

gyári szőnyegeket

KLEIN ÖDÖN

Axminster, Bukle, stb. finom  
g y a p jú  ebedlőszőnyegekben  
nagy raktár. — Mocett átvető  
vásár propaganda á ru sítá s! 
M egbízható cég! A legfelsőbb  
körök szállítója. Címre ügyelni!
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Budai 33 FC =  Budai Haríhárom =  Budai 
„Gímbelem a gombolom^ FC

E g y  proli íutballklub példátlan harca az anyaegyesiilelével
Amikor felsőbb nyomásra a magyar 

labdarúgás átalakult s az álamatőr kői - 
szakótt felváltotta a hivatalos amatőr és 
professzionista korszak, az első osztály­
ban szerepelt klubok megalakították a 
professzionista futball csapataikat. Ezzel 
az átalakulással egyidőben a professzio­
nalista csapatok új nevet vettek fel, de 
lehetőleg úgy, hogy az anyaegyesülettel 
való rokonságuk az új névből kitűnjék. A 
nagy múltra visszatekintő, szimpátikus 
„33“ FC is hasonlóan járt s a profivá ala­
kult csoport a Budai 33 FC nevet válasz­
totta. Ellentétben Magyarország összes 
egyesületeivel

az amatőr „33" FC nem jó szemmel 
nézte a profi rokonait s minden mó­
dot megragadott arra, hogy a rokon­

ság jól ne érezze mgát.

Többek között akciót indított a profik vá­
lasztotta név megváltoztatására is. El­
jártak a belügyminiszternél, aki kérel­
mükre utasította a Budai 33 FC-1, hogy 
nevét változtassa meg. A határozatot már 
akkor nagy feltűnés követte s a mérték­
adó sportkörök már akkor is helytelení­
tették az amatőr klub eljárását. A Budai 
33 FC engedett a nyomásnak és a sport 
berkeiben használt becéző formáját válasz­
totta második nevének s lett Budai Harí-

három FC. Az aknamunka azonban nem 
állt meg. Újabb instanciázás után a bel­
ügyminiszter most már retorziók emlege­
tésével utasította a Budai 33 FC alias 
Budai Haríhárom FC-1, hogy újból nevet 
változtasson. Érthető okokból a klubban 
az újabb rendelkezés nagy elkeseredést 
szült. Elkeseredésben születet meg az az 
idea is, hogy

az egész akció jellemzésére s az 
anyaegyesület furcsa eljárására való 
tekintettel a klub ezentúl a Budai 
Gimbelem a gombolom FC nevet vegye 

lel
A botrány elkerülése végett reméljük, 

hogy ezt az ideát a klub elveti, bár a 
példátlanul álló testvérharc megérdemelné 
az ilyen humoros retorziót. Félni kell azon­
ban attól, hogy az újabb névválasztást a 
belügyminisztérium jóváhagyja s akkor az 
ötlet bizony visszafelé sülne el.

A főiskolai hallgatók sportszövetségének 
hasonló névváltoztatási harcát a szövetség 
feloszlatása követte. Ez az újabb névvál­
toztatási ügy sem csekélység tehát. A 
sporttársadalom, különösen a labdarúgás, 
mindenesetre nyugodt lehet: a felettesek 
figyelemmel kísérik az eseményeket s ha 
egyéb támogatásban nem is részesítik, 
névváltoztatási határozatokban minden­
esetre nyilvánítják gondosságukat.

Az NSC és az FTC nagy fölénnyel 
győzött az ökölvívó csapatbajnokság 

küzdelmeiben
A Magyar Ökölvívó Szövetség vasárnap 

este rendezte az, ökölvívó csapatbajnokság 
második fordulóját a régi képviselöházban, 
amely ez alkalommal is egészen megtelt 
közönséggel. Az eredmények a kővetkezők

NSC—Budapesti Vasutas SC 10:6.
Az egyes mérkőzések eredményei: Gera 
(B. Vasutas) győz Darvay (NSC) ellen. 
Énekes (B. Vasutas) győz Farkas (NSC) 
ellen, Kubinyi (NSC) győz Bokodi !. ellen, 
aki sérülése miatt kénytelen feladni a 
küzdelmet. Gelbai (NSC) győz Lénán (B. 
Vasutas) ellen. Szobolevszky (NSC) győz 
Csömegi (B. Vasutas) ellen. Simon (B. 
Vasutas) feladja Gerasi (NSC) ellen. 
Szendai (NSC) győz Szilágyi (B. Vasutas) 
ellen. Bokodi II. (B. Vasutas) győz Simon 
(NSC) ellen.

FTC—B r e  12:4.
Szenes (FTC) győz Sós (BTC) ellen, 

bár a bíró először eldöntetlent hirdet ki. 
Ezután Kocsis (FTC) világbajnokunk állt 
ki Józan (BTC) ellen.

A világbajnok nagy fölénnyel küzdött, 
de az első menetben jobb szemhéja 
felrepedt és a versenybíró Józant hir­

dette ki győztesnek.
A közönség nagy fütyüléssel fogadta a 

világbajnok váratlan és véletlen balesetén 
múlt vereségét. Széles FTC ellen Jeney 
BTC feladta a reménytelen küzdelmet. 
Korpás BTC megérdemelen győzte le 
Szelepcsényit FTC. A közönség tüntetése 
megismétlődött Ecsegi FTC győzelmének 
kihirdetésekor is, mert mindenki Forgács 
BTC diadalát várta, Endre FTC nehezen 
győzött Nemes BTC eben. Szigeti FTC 
győz Lutz BTC ellen és végül Lutz FTC 
győz Pesti BTC ellen.

A BBTL: B ély-D em ény varu'ordíjas 
versen yét tönkretette az  eső

A BBTE Bély—Demény vándordíjas sf- 
csapatversenyét vasárnap délelőtt tartotta 
meg a Svábhegyen. A versenyben hetes 
csapatok vettek részt. A táv 12 kilométer 
volt. Verseny közben megeredt az eső s 
a helyenként gyenge pályát teljesen tönkre­
tette. Ez a versenyzők teljesítményét is 
erősen befolyásolta. A későbbi hóhullás 
már nem sokat segített. Az eredmények a 
következők:

1. BBTE (Csekey, Mezei, Raum, Som, 
| Gerő, Harmat, Bély) 8 óra 19 p 20 mp;

2. Természetbarátok Turista Egyesülete 8 
óra 41 p 41 mp, A Magyr Kárpát Egyesü­
let és a Magyar Sí Klub feladta.

Az egyéni verseny abszolút győztese: 
Csekey BBTE 1 óra 00 p 47 mp; 2. Iglauer 
MSK 1 óra 02 p 41 mp; 3, Mezei BBTE 
I óra 04 p 17 mp.

Fölényesen győzött
a BKE I. a  BKÉ II. ellen

IS K I  I .  _  B K E  I I .  S : I ,  ( 2 :0 ,  3 :1 ,  3 : 0 )

Vasárnap délután játszotta le a BKE 
első csapata a BKE második csapatával 
tréningjellegü mérkőzését, amelyet 8:1 
(2:0, 3:1, 3:0) arányban a BKE első csa­
pata nyert meg. Bár az első csapat ka­
pusát átadta a második csapatnak s azon­
kívül a sérült Minder nélkül állt ki, mégis 
nagy fölénnyel győzött. A BKE második 
csapata gyenge teljesítményt nyújtott.

A  B K E  g y o r s k o r c s o l y á z ó i  
k í i l e l e z ö  h e n d i k e p  

v e r s e n y t  f u t o t t a k
Vasárnap délelőtt rendezték a város­

ligeti műjégpályán az 500 méteres hendi­
kep gyorskorcsolyázó háziversenyt. A 
versenyzőket két csoportba osztották.

A BKE nagyon helyesen versenyzői ré 
szére a hendikepversenyt kötelezővé 
tette. Az ismert erőviszonyok alapján is­
mét Vida győzött.

A tiszta idő alapján első Vlda 50.2
mp, második Leszl 5^.2 mp, harmadik 

Lukovlts L. 55.2 mp.
A háziversenyt 25 versenyző futotta le.

— Nyilatkozat. Kaptuk a következő 
nyilatkozatot: A „Népakarat" 1929. május 
13-iki számában „Egy professzionista- 
cím alatt cikket írtam, amelyben Füzesi 
Sándor dr urat, a Józsefvárosi FC elnö­
két, a sportegylet keretén belül működő 
kártyaklubbal kapcsolatban úgy állítottam 
be, mintha ő a „kártyából befolyó jövedel­
meket a saját céljaira fordította volna." 
Minthogy azóta meggyőződtem arról, hogy 
Füzesi Sándor dr úr a kártyaklubból be­
folyó jövedelmekből a saját céljaira sem­
mit sem fordított, kötelességemnek tar 
tóm, hogy vele szemben ezúton is sajnál­
kozásomat fejezzem ki, s tőle bocsánatot 
kérjek.

Ifj. Gudenus Hugó br.
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